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Организация Объединенных Наций S/PV.8489

Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8489-е заседание
Вторник, 26 марта 2019 года, 9 ч 30 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Делаттр . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Франция)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ипо
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Трульольс Ябра
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хойсген
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фахир
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сафронков
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гоолаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2334 
(2016) Совета Безопасности (S/2019/251)
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Заседание открывается в 9 ч 45 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности (S/2019/251)

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Израиля.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в этом заседании 
Постоянного наблюдателя от Государства Палести-
на, имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу и Личного 
представителя Генерального секретаря г-на Нико-
лая Младенова.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2019/251, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря об осуществлении ре-
золюции 2334 (2016) Совета Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Я хотел 
бы, выступая от имени Генерального секретаря, по-
святить сегодня свой очередной брифинг о положе-
нии на Ближнем Востоке представлению девятого 
доклада (S/2019/251) об осуществлении резолюции 
2334 (2016), который охватывает период с 15 дека-
бря 2018 года по 15 марта 2019 года. Прежде чем 
представить обновленную информацию о событи-
ях, связанных с положениями данной резолюции, 
которые произошли после представления Совету 

письменного доклада Генерального секретаря, я хо-
тел бы прокомментировать ситуацию на местах в 
последние 48 часов.

Из сектора Газа была 25 марта выпущена раке-
та, которая попала прямо в дом, расположенный в 
центральной части Израиля. Пострадали семь чле-
нов проживавшей в доме семьи, в том числе трое 
детей. В течение следующих 24 часов с территории 
Газы было выпущено в направлении Израиля не ме-
нее 103 ракет и минометных снарядов; некоторые 
из них были перехвачены системой «Железный ку-
пол», еще несколько попало по дому в Сдероте, став 
причиной значительных разрушений, а остальные 
упали в ненаселенных районах. Израильские во-
енно-воздушные силы нанесли 42 удара по различ-
ным районам Газы, а Армия обороны Израиля и во-
енно-морские силы Израиля выпустили в направле-
нии сектора Газа около 16 снарядов. По данным из 
местных источников, в результате этих ударов семь 
палестинцев получили ранения. Было разрушено 
несколько зданий, включая помещения движения 
ХАМАС и здания служб безопасности. Сегодня с 
6 часов утра по местному времени, как представля-
ется, установилось неустойчивое спокойствие.

За последние 10 дней из Газы было произведе-
но два ракетных обстрела района Тель-Авива, что 
представляет собой весьма серьезную эскалацию 
напряженности. С раннего утра вчерашнего дня 
мы с моими сотрудниками интенсивно работали с 
Египтом и всеми заинтересованными сторонами, 
чтобы не допустить выхода ситуации из-под кон-
троля. Я уже неоднократно говорил это в Совете 
Безопасности, но снова повторю здесь сегодня: в 
полномасштабной военной конфронтации в Газе не 
заинтересован никто.

Новый конфликт станет катастрофой для пале-
стинского народа и повлечет за собой последствия 
для израильтян, живущих вблизи периметра секто-
ра Газы, а также, скорее всего, и для всего региона. 
Вот почему я прошу всех участников сегодняшнего 
заседания присоединиться к Организации Объеди-
ненных Наций и осудить продолжающиеся неизби-
рательные ракетные обстрелы, которым подверга-
ется Израиль. Подобные провокационные действия 
лишь резко повышают риск эскалации и в конечном 
счете наносят ущерб нашим коллективным усили-
ям по оказанию поддержки населению Газы и вну-
трипалестинскому примирению. Мы должны также 
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обратиться ко всем сторонам с призывом проявлять 
максимальную сдержанность, поскольку ситуация 
остается крайне напряженной.

Возвращаясь к докладу, представленному в со-
ответствии с резолюцией 2334 (2016), я должен на-
чать с того, что и в этот период Израиль не пред-
принял никаких шагов для того, чтобы «немедлен-
но и полностью прекратить всю поселенческую 
деятельность на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим», в 
соответствии с призывом, содержащимся в пункте 
2 данной резолюции. После окончания отчетного 
периода правительство объявило о строительстве 
840 новых единиц жилья в Ариэле. Это решение 
было представлено как ответная мера в связи с на-
падением, совершенным 17 марта.

Кроме того, на всей территории Западного бе-
рега, в том числе в Восточном Иерусалиме, продол-
жались снос и захват палестинских строений. За 
период с 15 марта израильские власти снесли или 
захватили еще семь принадлежащих палестинцам 
строений. В результате девять человек оказались 
на положении перемещенных лиц. Среди разрушен-
ных строений — цистерна для воды в Сусии, три 
строения, принадлежавшие общинам на юге Хев-
рона, и недостроенное здание начальной школы в 
лагере беженцев Шуафат в Восточном Иерусалиме.

В пункте 6 резолюции 2334 (2016) также содер-
жится призыв «незамедлительно предпринять шаги 
для предотвращения всех актов насилия в отноше-
нии гражданских лиц». Однако даже за короткий 
промежуток времени, прошедший после представ-
ления письменного доклада, имела место эскалация 
насилия, подтверждением чему служат недавние 
события. Начиная с 14 и 15 марта в Газе проходи-
ли демонстрации под лозунгом «Мы хотим жить», 
в которых приняли участие тысячи палестинцев. 
Они протестовали против тяжелых социально-эко-
номических условий в Газе и «несправедливой си-
туации, вызванной внутрипалестинским расколом 
и силовым и насильственным захватом Газы дви-
жением ХАМАС». Хотя протесты в целом носили 
мирный характер, сотрудники сил безопасности 
ХАМАС жестоко разгоняли демонстрантов, многие 
из которых, в том числе женщины, дети, журнали-
сты и правозащитники, подвергались избиениям и 
были госпитализированы. В поисках демонстран-
тов были проведены обыски в нескольких десятках 

домов. По сообщениям местных правозащитников, 
были арестованы более 1000 человек, включая де-
тей, многие из которых подверглись избиениям. 
Все палестинские группировки осудили столь же-
стокое подавление протестов.

Тем временем после нескольких дней затишья 
также возобновились акции протеста в районе за-
граждения на границе Газы. Только с 15 марта 
из Газы по Израилю было выпущено по меньшей 
мере 11 зажигательных устройств. В ответ на это 
ЦАХАЛ четыре раза обстреливал цели в Газе или 
наносил по ним воздушные удары, от которых ни-
кто не пострадал. Разумеется, в этих данных не 
учитываются ракеты, выпущенные в ходе эскала-
ции обстановки за последние 48 часов.

Напряженная обстановка сохраняется и на ок-
купированном Западном берегу. В ходе различных 
операций и других инцидентов израильские силы 
безопасности застрелили четырех палестинцев, в 
то время как от рук палестинцев погибли два из-
раильтянина — один военнослужащий и один 
мирный житель. Семнадцатого марта вблизи посе-
ления Ариэль палестинец нанес ножевые ранения 
израильскому военнослужащему и, завладев его 
винтовкой, убил его и еще одного мирного израиль-
тянина, а также тяжело ранил другого военнослу-
жащего. В ходе последующих операций в 15 домах 
были проведены обыски, в нескольких деревнях 
было выставлено временное оцепление и были аре-
стованы трое членов семьи подозреваемого. Два 
дня спустя подозреваемый был убит израильскими 
силами безопасности в деревне Абвейн.

Еще один инцидент произошел 19 марта на 
входе в Наблус, куда еврейские паломники в со-
провождении израильских сил безопасности на-
правлялись для посещения могилы Иосифа, хотя 
это ежемесячное мероприятие проводится в рамках 
ранее достигнутых сторонами договоренностей. 
Обстоятельства столкновений остаются спорными, 
однако известно, что израильские силы безопас-
ности убили двух и ранили по меньшей мере еще 
27 палестинцев.

Двадцатого марта израильские силы безопасно-
сти в обстоятельствах, до сих пор разному толкуе-
мых сторонами, застрелили в Вифлееме 26-летнего 
палестинца и ранили другого палестинца, проез-
жавшего вблизи полувоенизированного контроль-
но-пропускного пункта. Еще один палестинец по-
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лучил огнестрельное ранение у контрольно-про-
пускного пункта в деревне Бейт-Сира, недалеко от 
Рамаллы. Израильские власти начали расследова-
ние по факту обоих инцидентов.

Двадцать четвертого марта на юге Израи-
ля заключенные тюрьмы Кциот из числа членов 
ХАМАСа зарезали двух охранников-израильтян. 
По сообщениям, в спровоцированных этим инци-
дентом столкновениях между охранниками и за-
ключенными было ранено 12 заключенных.

В пункте 7 резолюции 2334 (2016) содержится 
призыв к сторонам «воздерживаться от провокаци-
онных действий, подстрекательства и воинствен-
ной риторики». К сожалению, подобные действия 
и высказывания продолжают иметь место. Семнад-
цатого марта ХАМАС и Палестинский исламский 
джихад одобрили нападение, совершенное вблизи 
поселения Ариэль, назвав его «героической опера-
цией», а движение ФАТХ в своих социальных сетях 
охарактеризовало напавшего как «героя-мучени-
ка». Израильские политические лидеры также про-
должают призывать к целенаправленному убийству 
членов ХАМАСа и должностных лиц Палестинско-
го исламского джихада, а также к аннексии Запад-
ного берега.

В пункте 4 резолюции 2334 (2016) ближнево-
сточная «четверка» вновь призывает:

«незамедлительно предпринять позитивные 
шаги для того, чтобы обратить вспять 
негативные тенденции на местах, ставящие 
под угрозу возможность урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования 
двух государств».

В отчетный период никаких таких шагов не 
предпринималось.

Тем временем ситуация в святых местах Иеру-
салима по-прежнему остается напряженной. Сем-
надцатого марта Мировой суд Иерусалима продлил 
на 60 дней действие постановления о закрытии зда-
ния, расположенного в зоне Баб аль-Рахма — также 
известной как Ворота Милосердия — и входящего 
в состав комплекса Харам-аш-Шарифа/Храмовой 
горы, закрытого в 2003 году израильскими вла-
стями по соображениям безопасности. Исламский 
фонд Вакуф, а также палестинское и иорданское 
министерства иностранных дел утверждают, что 
израильские суды не обладают юрисдикцией в от-

ношении этого святого места, которое находится на 
территории, оккупированной в 1967 году, и предо-
стерегают от любых изменений его исторического 
и правового статус-кво. Однако Израиль считает 
нарушением статус-кво открытие мечети в зоне Во-
рот Милосердия. По состоянию на 20 марта поста-
новление Мирового суда Иерусалима не было при-
ведено в исполнение. В молитвенной зоне у Ворот 
Милосердия по-прежнему совершаются ежеднев-
ные молитвы на фоне продолжающихся перегово-
ров между Израилем и Иорданией.

За последние несколько дней так и не удалось 
урегулировать финансовый кризис, вызванный ре-
шением Израиля об удержании 6 процентов с до-
ходов, которые он собирает от имени Палестинской 
администрации, и отказом палестинского руко-
водства от любых перечисляемых ей частичных 
сумм таможенных сборов, пока вся причитающаяся 
по ним сумма не будет переведена в полном объ-
еме. Палестинское правительство приступило к 
осуществлению жестких мер экономии. Эти меры 
включают 50-процентное сокращение окладов бо-
лее чем половины палестинских государственных 
служащих, установление общего максимального 
размера окладов, приостановление всех повышений 
по службе, назначений и премиальных выплат и от-
каз от закупки имущества и автомобилей, а также 
20-процентное сокращение всех текущих расхо-
дов, в том числе сокращение расходов на поездки, 
представительских расходов и расходов на топли-
во. Кроме того, Палестинская администрация пла-
нирует до июля занять средства в национальных 
банках. Все это не может не оказать существенного 
воздействия на палестинскую экономику и приве-
дет к снижению покупательной способности на-
селения и дальнейшему замедлению темпов роста 
валового внутреннего продукта как на Западном 
берегу, так и в Газе.

В заключение я хотел бы высказать несколько 
замечаний, касающихся осуществления положений 
резолюции 2334 (2016).

Расширение израильских поселений на оккупи-
рованном Западном берегу, в том числе в Восточ-
ном Иерусалиме, продолжается прежними темпа-
ми. Как об этом говорится в представленном Совету 
письменном докладе (S/2019/251), обнародование и 
утверждение планов строительства более 3000 еди-
ниц жилья на оккупированном Западном берегу и 
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объявление тендеров на их строительство означа-
ют осуществление самого масштабного проекта за 
период с мая 2018 года. В частности, недавно было 
объявлено о строительстве более 800 единиц жилья 
в поселении Ариэль. Я вновь заявляю, что создание 
поселений на оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, как на это 
указано в резолюции 2334 (2016), не имеет юри-
дической силы и является вопиющим нарушением 
международного права и что такая деятельность 
должна быть немедленно и полностью прекращена.

Кроме того, продолжается снос и захват пале-
стинских строений. Особую тревогу вызывает раз-
рушение сооружений, имеющих отношение к жиз-
ненно важным системам водоснабжения в общинах 
зоны С на Западном берегу, которые и без того ис-
пытывают нехватку воды. Меня беспокоит продол-
жающееся давление на палестинцев на оккупиро-
ванном Западном берегу, в том числе в Восточном 
Иерусалим. Такой политике необходимо положить 
конец, и Израиль должен выполнить свои обяза-
тельства по международному праву.

Я испытываю чувство горечи в связи с непре-
кращающимся насилием, которое продолжает при-
водить к трагической гибели палестинцев и изра-
ильтян. Недавние инциденты на Западном берегу и 
в Газе свидетельствуют о растущей напряженности 
на оккупированной палестинской территории и ри-
ске более масштабной эскалации конфликта. Я при-
зываю стороны отказаться от насилия и не жалеть 
усилий для ослабления напряженности. Террору не 
может быть никакого оправдания, и я призываю все 
стороны присоединиться к Организации Объеди-
ненных Наций в его безоговорочном осуждении.

Я обеспокоен тем, что мы можем вновь стол-
кнуться с очередным крайне опасным витком на-
силия в Газе, чреватым катастрофическими по-
следствиями. За прошедшие два дня стало ясно, что 
мы очень близко приблизились к краю пропасти и 
вновь оказались на грани войны. Неизбирательные 
ракетные и минометные обстрелы израильских го-
родов и деревень представляют собой нарушение 
норм международного права и подвергают колос-
сальной опасности жизнь простых граждан. Необ-
ходимо также прекратить использование зажига-
тельных и взрывных устройств для нанесения уда-
ров по Израилю.

Кроме того, меня по-прежнему серьезно бес-
покоит большое число палестинцев, убитых и ра-
ненных в районе заграждения вдоль границы Газы. 
Израильские силы безопасности должны проявлять 
сдержанность и применять смертоносную силу 
лишь тогда, когда это абсолютно неизбежно для за-
щиты жизни людей.

Я решительно осуждаю кампанию арестов и 
насилия в отношении демонстрантов в Газе, в том 
числе женщин и детей. Особую тревогу вызывают 
жестокие избиения журналистов и правозащитни-
ков, а также обыски в частных домах. Многостра-
дальные жители Газы имеют право выражать свой 
протест без опасений подвергнуться репрессиям, и 
я призываю все государства-члены присоединиться 
к Организации Объединенных Наций и осудить та-
кие действия.

Как я уже неоднократно подчеркивал, ситуация 
в Газе является неприемлемой. Последние проте-
сты еще ярче высветили необходимость возвраще-
ния в Газу единого палестинского правительства. 
Я призываю все палестинские группировки добро-
совестно сотрудничать с Египтом в осуществлении 
Каирского соглашения 2017 года и в преодолении 
внутрипалестинских разногласий. В то время как 
Организация Объединенных Наций продолжает 
свои усилия по деэскалации обстановки, прогресс 
на пути к примирению и снятию блокады с Газы 
остается крайне важным. Я призываю государства-
члены поддержать эти жизненно важные усилия.

Неурегулированность финансового кризиса 
Палестинской администрации грозит еще больше 
дестабилизировать и без того нестабильную ситу-
ацию. Обе стороны должны продолжать выполнять 
свои двусторонние соглашения и избегать односто-
ронних действий, подрывающих урегулирование 
на основе сосуществования двух государств.

Серьезную озабоченность по-прежнему вызы-
вает также ситуация в Старом городе Иерусалима. 
Я настоятельно призываю все стороны добивать-
ся разрядки напряженности. Я призываю Израиль 
и Иорданию работать сообща для поддержания 
статус-кво в святых местах, отмечая особую и 
историческую роль Хашимитского Королевства в 
качестве хранителя мусульманских и христианских 
святынь в Иерусалиме.
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Наконец, я по-прежнему глубоко обеспокоен от-
сутствием прогресса в реализации решения, пред-
усматривающего сосуществование двух государств 
согласно соответствующим резолюциям Организа-
ции Объединенных Наций, давно согласованным 
международным параметрам и ранее достигнутым 
договоренностям. Жизнеспособной альтернативы 
решению, предусматривающему сосуществование 
двух государств, нет. Учитывая взаимосвязанный 
характер конфликтов по всему региону и способ-
ность палестино-израильского конфликта подпи-
тывать экстремистские идеи, создание условий для 
возобновления сторонами конструктивных перего-
воров по-прежнему имеет исключительно важное 
значение.

Прежде всего, однако, следует обеспечить не-
обходимое руководство и политическую волю для 
принятия конкретных мер в поддержку прекраще-
ния оккупации и достижения прочного мира. Пока 
этого не удастся добиться, еще одному поколению 
израильтян и палестинцев суждено провести свою 
жизнь в тщетных поисках труднодостижимого 
мира.

Председатель (говорит по-французски): Я бла-
годарю г-на Младенова за его брифинг.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Фахир (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Специального координа-
тора Николая Младенова за всеобъемлющий бри-
финг. Позвольте мне также поблагодарить Секрета-
риат за второй письменный доклад (S/2019/251) об 
осуществлении резолюции 2334 (2016). Этот доклад 
демонстрирует еще одну печальную реальность — 
оккупирующая держава не выполнила ни одного 
элемента этой резолюции, и нет никаких признаков 
ее выполнения в будущем. Напротив, оккупирую-
щая держава открыто отвергла резолюцию Совета.

Независимая международная комиссия, зани-
мающаяся расследованием жестокости оккупиру-
ющей державы, сообщает о еще одном мрачном 
аспекте этой ситуации, включая применение бое-
вых патронов с близкого расстояния против граж-
данского населения, даже против детей, медицин-
ского персонала и инвалидов. Это является вопи-
ющим нарушением принципов человеческой поря-

дочности, международного гуманитарного права и 
прав человека.

В обоих докладах излагаются три основные про-
блемы, на которые мы должны обратить внимание.

Во-первых, существует явная и тревожная тен-
денция к фактической аннексии Палестины окку-
пирующей державой. У нас есть длинный перечень 
нарушений, которые последовательно и открыто 
совершаются оккупирующей державой. К их чис-
лу относятся продолжающееся строительство не-
законных поселений, закрытие Временного между-
народного присутствия в Хевроне, невыплата дохо-
дов палестинцам, инциденты в Харам-аш-Шарифе, 
а также насилие, совершаемое властями, силами 
безопасности и поселенцами, причем этот список 
далеко не полон. Это идет вразрез со всем, к чему 
Организация Объединенных Наций стремится с 
1947 года. Позвольте мне вновь самым решитель-
ным образом заявить о том, что Индонезия отвер-
гает и осуждает любые такие попытки.

Во-вторых, мы все должны активизировать 
наши усилия по улучшению гуманитарных и эко-
номических условий жизни палестинского народа. 
Это является еще более насущной задачей ввиду 
ослабления обязательств некоторых других сторон 
в отношении многосторонности и гуманитарной 
помощи. Мы глубоко обеспокоены тем, что оккупи-
рующая держава не выплатила палестинские нало-
говые поступления в размере 139 млн долл. США. 
Это представляет собой незаконную конфискацию 
чужого имущества и является нарушением Париж-
ского протокола по экономическим отношениям 
— договора, подписанного Израилем с Палестин-
ской администрацией. Это неправомерно, неспра-
ведливо, абсолютно неприемлемо и, несомненно, 
незаконно.

Мы воздаем должное палестинскому народу за 
его стойкость и решимость противостоять такому 
давлению, несмотря на его тяжелые экономические, 
политические и гуманитарные кризисы. Мы также 
полностью уважаем политику Палестинской адми-
нистрации, отказывающейся от любых других ва-
риантов, помимо получения этой суммы в полном 
объеме.

В позитивном плане мы приветствуем усилия 
страновой группы Организации Объединенных 
Наций и других доноров в рамках ее различных 
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инициатив и проектов, в том числе механизма вос-
становления Газы. Только в прошлом месяце Индо-
незия также обязалась увеличить свою финансовую 
поддержку Ближневосточному агентству Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и построить в 
Газе станцию опреснения воды.

Мое третье замечание заключается в том, что 
в любом будущем мирном плане необходимо обе-
спечивать соблюдение согласованных параметров, 
основанных на соответствующих резолюциях Ор-
ганизации Объединенных Наций. Решение, пред-
усматривающее сосуществование двух государств, 
является единственным реалистичным способом 
достижения справедливого, прочного и всеобъем-
лющего мира между сторонами.

Индонезия также продолжает призывать Па-
лестину обеспечить национальное единство. Мы 
высоко оцениваем усилия Египта и России в под-
держку инициатив по национальному примирению.

Поддержание статус-кво в святых местах Иеру-
салима имеет важное значение. Закрытие оккупи-
рующей державой в этом месяце всех ворот мече-
ти Аль-Акса, а также Старого города Иерусалима 
является опасной мерой, которая еще больше обо-
стрила напряженность и, вероятно, была разрабо-
тана именно с этой целью. Эти меры способны еще 
больше дестабилизировать и без того сложную и не-
устойчивую ситуацию и спровоцировать насилие.

Нестабильность в Палестине, особенно в Иеру-
салиме, будет иметь значительные последствия в 
регионе и за его пределами. Поэтому мы призываем 
Совет Безопасности очень внимательно следить за 
этими событиями, с тем чтобы избежать потенци-
альной эскалации конфликта, которая может слиш-
ком дорого обойтись в случае ее слишком позднего 
урегулирования.

Позвольте мне четко изложить позицию Индо-
незии в отношении недавней ситуации на Голанских 
высотах. Индонезия решительно отвергает неза-
конные действия Соединенных Штатов, направлен-
ные на признание суверенитета Израиля над окку-
пированными сирийскими Голанскими высотами, 
поскольку они представляют собой эскалационное 
и грубое нарушение международного права, целей 
и принципов Устава Организации Объединенных 
Наций и соответствующих резолюций Совета Без-

опасности, в частности резолюции 497 (1981). Эти 
действия станут провокацией и подорвут нынеш-
ние усилия по установлению мира и стабильности 
в регионе. Поэтому это абсолютно неприемлемо ни 
по каким стандартам. Как отмечается в резолюции 
497 (1981), решение Израиля установить свои зако-
ны, юрисдикцию и управление на оккупированных 
сирийских Голанских высотах является недействи-
тельным и не имеет международной юридической 
силы. Поэтому я хотел бы подтвердить принципи-
альную позицию Индонезии в отношении призна-
ния Голанских высот в качестве неотъемлемой ча-
сти Сирийской Арабской Республики, которая была 
оккупирована Израилем в 1967 году.

В заключение Индонезия хотела бы подтвер-
дить, что мира на Ближнем Востоке можно добить-
ся только в том случае, если международное сооб-
щество, особенно Совет Безопасности, будет дей-
ствовать сообща на всех фронтах. Мы никогда не 
должны забывать о том, что наш мандат заключает-
ся в спасении человеческих жизней и человечества.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Николая Младенова за его брифинг в 
ходе этого периодического ежемесячного заседания 
по девятому докладу Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2334 (2016) (S/2019/251). 
Государство Кувейт полностью поддерживает его 
усилия по разрядке напряженности и предотвраще-
нию дальнейшей эскалации обстановки. Мы благо-
дарим Генерального секретаря за представление его 
второго письменного доклада в соответствии с дан-
ной резолюцией, запиской S/2017/507 и сложившей-
ся практикой в отношении аналогичных вопросов, 
входящих в повестку дня Совета. Мы также рассчи-
тываем на то, что будут представлены по меньшей 
мере еще два письменных ежегодных доклада.

Неудивительно, что сегодня г-н Младенов уже 
в девятый раз за 27 месяцев, прошедших с момента 
принятия резолюции 2334 (2016), повторяет одну и 
ту же фразу о том, что за отчетный период Израиль 
не предпринял никаких шагов для прекращения 
своей поселенческой деятельности на оккупирован-
ных палестинских территориях. На самом деле про-
исходит обратное. Израиль, оккупирующая держа-
ва, продолжает ускоренными темпами расширять 
свою политику аннексии палестинских территорий 
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и подрывать решение, предусматривающее сосуще-
ствование двух государств.

В последних докладах Организации Объеди-
ненных Наций подчеркивается тот факт, что изра-
ильская оккупирующая держава осуществляет пла-
ны по наращиванию, расширению, финансирова-
нию и санкционированию поселенческой деятель-
ности, включая строительство более 6000 единиц 
жилья в зоне С и Восточном Иерусалиме. Поэтому 
международное сообщество должно заставить Из-
раиль выполнить резолюцию 2334 (2016), в которой 
говорится, что поселенческая деятельность Израи-
ля является грубым нарушением международного 
права и препятствием на пути к миру, и содержится 
призыв к Израилю, оккупирующей державе, немед-
ленно и полностью прекратить всю поселенческую 
деятельность на оккупированной палестинской 
территории, в том числе в Восточном Иерусалиме. 
В ней также подчеркивается необходимость осу-
ществления всех других соответствующих меж-
дународных резолюций, включая резолюции 465 
(1980) и 497 (1981), в которых деятельность Израиля 
по созданию поселений признается незаконной и 
неправомерной.

На протяжении почти месяца мы призывали к 
проведению многочисленных встреч для обсужде-
ния незаконных односторонних решений, прини-
маемых израильским правительством, сначала по-
сле того, как Израиль отказался продлить мандат 
временного международного присутствия в Хевро-
не, а затем когда мы в сотрудничестве с Индоне-
зией обратились с просьбой созвать 8 марта засе-
дание для обсуждения экономических последствий 
одностороннего решения Израиля о сохранении ча-
сти палестинских налоговых поступлений. Как на-
помнил сегодня г-н Младенов, в ближайшие недели 
мы можем стать свидетелями еще одного кризиса в 
регионе вследствие этого решения, которое проти-
воречит двусторонним соглашениям, включая Па-
рижский протокол по экономическим отношениям, 
и является нарушением международного права и 
четвертой Женевской конвенции. В этой связи мы 
подчеркиваем абсолютное право Палестинской ад-
министрации использовать свои средства по своему 
усмотрению, включая средства, предназначенные 
для оказания социальной помощи наиболее уязви-
мым людям и семьям мучеников, а также семьям 
тысяч политических заключенных, содержащихся в 
оккупационных тюрьмах.

Что касается ненавистнических высказываний 
Израиля, то израильские политические и военные 
руководители продолжают выступать с провока-
ционными заявлениями, явно нарушая резолюцию 
2334 (2016), в которой содержится призыв к пре-
кращению всех провокаций, подстрекательства и 
воинственной риторики, которые ведут к увеличе-
нию числа преступлений поселенцев против пале-
стинских гражданских лиц и их имущества, в том 
числе их святых мест, которые находятся под за-
щитой израильских сил безопасности, и проявляют 
неуважение к святости этих мест. В качестве при-
мера можно привести недавнее закрытие ворот Баб 
аль-Рахмы, ведущих к мечети Аль-Акса, и последу-
ющее закрытие всей мечети, что лишило верующих 
доступа на площади мечети. Кроме того, израиль-
ские силы задержали ряд старших должностных 
лиц исламского вакуфа в Иерусалиме, на неделю за-
претив 80-летнему главе Совета посещать мечеть. 
Мы вновь осуждаем все эти нарушения Израиля, 
оккупирующей державы, в отношении исламских 
и христианских святынь, в частности его попытки 
изменить исторический и правовой статус мечети 
Аль-Акса и осуществить ее временное и простран-
ственное разделение.

Вскоре мы будем отмечать первую годовщину 
«Великого марша возвращения» в секторе Газа, 
которая совпадет с публикацией доклада незави-
симой международной комиссии по расследованию 
нарушений, касающихся оккупированных пале-
стинских территорий. В докладе делается вывод о 
том, что во время протестов израильские солдаты 
совершали нарушения норм международного гу-
манитарного права и международных стандартов в 
области прав человека. В докладе также подчерки-
вается, что протесты носили гражданский характер 
и преследовали четкие политические цели и что не-
которые из совершенных нарушений равнозначны 
военным преступлениям и преступлениям против 
человечности.

Начиная с первого «Марша возвращения» 
30 марта 2018 года, мы на каждом заседании пре-
достерегаем об опасности того, о чем я только что 
сказал, и неспособности Совета Безопасности поло-
жить конец этим преступлениям и упорному осу-
ществлению Израилем, оккупирующей державой, 
своей политики и незаконной практики. Мы под-
черкиваем необходимость обеспечения соблюде-
ния резолюции ES-10/20 Генеральной Ассамблеи о 
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защите палестинского гражданского населения до 
тех пор, пока не будет прекращена незаконная окку-
пация и блокада. Этого можно добиться с помощью 
мер защиты палестинских гражданских лиц, под-
робно изложенных в последнем докладе Генераль-
ного секретаря, а также настоятельно призвав меж-
дународное сообщество принять участие в защите 
этих гражданских лиц и создании практического и 
эффективного механизма осуществления резолю-
ции Генеральной Ассамблеи и рекомендаций, со-
держащихся в докладе Генерального секретаря.

Что касается Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
то международному сообществу трудно продол-
жать призывать к стабильности во всем ближнево-
сточном регионе, и в частности на оккупированных 
палестинских территориях, не признавая жизненно 
важную роль БАПОР в предоставлении основных 
услуг почти 5 миллионам палестинских беженцев. 
В этой связи мы приветствуем принятие министра-
ми иностранных дел Организации исламского со-
трудничества на ее сорок шестой сессии решения о 
создании фонда для обеспечения устойчивого фи-
нансирования БАПОР в целях оказания поддержки 
палестинским беженцам по линии Исламского бан-
ка развития. Этот фонд будет заниматься мобили-
зацией ресурсов различных стран и учреждений в 
целях поддержки БАПОР в его усилиях по оказа-
нию гуманитарной помощи палестинским бежен-
цам и предоставлению им услуг в области, здраво-
охранения и образования.

Что касается решения Соединенных Штатов 
признать аннексию Израилем сирийских Голанских 
высот и сохранить его суверенитет над ними, то 
мы следим за реакцией международного сообще-
ства, которое осуждает любую аннексию террито-
рии силой и отвергает любые незаконные меры по 
усилению напряженности в регионе. Мы сожале-
ем о принятом Соединенными Штатами решении 
о признании аннексии Израилем Голанских высот 
и его суверенитета над ними. Мы подчеркиваем 
тот факт, что Сирия имеет право на возвращение 
всех сирийских арабских Голан в соответствии с 
легитимными международными резолюциями. Мы 
отвергаем любое решение, которое увековечило 
бы оккупацию Израилем сирийских арабских Го-
лан или любой другой оккупированной арабской 
территории.

На протяжении последних пяти десятилетий 
Израиль, оккупирующая держава, принимает ре-
шения, направленные на изменение характера, пра-
вового статуса и демографического состава Голан. 
Эти попытки незаконны и не имеют юридической 
силы. Они совершаются в нарушение международ-
ных конвенций, Устава Организации Объединен-
ных Наций и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в частности резолюций 242 (1967), 
338 (1975) и 497 (1981), в которых Совет Безопас-
ности отвергает любую аннексию территории си-
лой. Израиль назвал решение Соединенных Штатов 
историческим, поскольку это единственное госу-
дарство, которое игнорирует и нарушает междуна-
родные законные резолюции.

В заключение мы вновь призываем междуна-
родное сообщество выполнить свои обязательства 
и принять необходимые меры для возобновления 
мирного процесса в целях обеспечения урегулиро-
вания на основе принципа сосуществования двух 
государств и прекращения израильской оккупации, 
продолжающейся с 1967 года, в интересах дости-
жения справедливого, прочного и всеобъемлющего 
мира на основе соответствующих резолюций Орга-
низации Объединенных Наций, включая принцип 
«земля в обмен на мир», Арабскую мирную иници-
ативу и «дорожную карту».

Г-н Трульольс Ябра (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего мы бла-
годарим Специального координатора Младенова за 
его всеобъемлющий брифинг о положении на ме-
стах в свете последнего доклада Генерального се-
кретаря (S/2019/251).

Мы с глубоким беспокойством выслушали 
подробную информацию о резком ухудшении си-
туации, указывающую на то, в каком опасном на-
правлении развивается израильско-палестинский 
конфликт, который в этот самый критический мо-
мент систематически разрушает перспективу до-
стижения надежного мира. Нас уже неоднократно 
предостерегали, что принимаемые в односторон-
нем порядке меры в грубое нарушение междуна-
родного права, непрекращающееся насилие, под-
стрекательство, провокации, финансовое давление 
и отсутствие внутреннего примирения в разгар се-
рьезного гуманитарного кризиса являются элемен-
тами, подрывающими условия, необходимые для 
достижения мира. Ввиду взаимосвязанного харак-
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тера конфликтов на Ближнем Востоке, где наиболее 
символичным и длительным является, пожалуй, 
именно израильско-палестинский конфликт, без-
действие чревато опасностью нового витка насилия 
и экстремизма во всем регионе, дальнейшей деста-
билизацией ситуации и усилением страданий и му-
чений миллионов людей.

По итогам недавних обсуждений мы пришли 
к выводу о том, что, отдавая себе отчет в грозя-
щих нам общих опасностях и вызовах в том, что 
касается гуманитарных вопросов и региональной 
и международной безопасности, мы должны акти-
визировать наши коллективные усилия и укрепить 
международный консенсус, опираясь на принци-
пы международного права, многосторонности и 
мирного урегулирования конфликтов и признавая 
важную посредническую роль, которую играет 
Организация Объединенных Наций. В этой связи 
весь последний квартал мы с тревогой наблюдаем 
за продолжающейся строительной активностью на 
оккупированной палестинской территории, в том 
числе в Восточном Иерусалиме, где уже построе-
ны, утверждены для строительства или объявлены 
контракты на строительство более 3000 единиц жи-
лья, а также за мерами, направленными на потен-
циальную легализацию нескольких неформальных 
поселений и домов, в том числе посредством их уза-
конивания задним числом.

Мы также решительно осуждаем насилие в от-
ношении демонстрантов в Газе, в том числе женщин 
и детей, свидетелями которого мы были в послед-
ние дни, а также насилие на всей оккупированной 
палестинской территории, в том числе продолжаю-
щееся применение смертоносной силы и обстрелы 
Израиля с территории Газы ракетами, минометами 
и зажигательными устройствами, включая вчераш-
ние события, в ходе которых два ребенка получили 
ранения и была применена сила в отношении ме-
дицинских работников при выполнении ими своих 
обязанностей.

На нашем последнем заседании, посвящен-
ном рассмотрению этого пункта повестки дня 
(см. S/PV.8466), мы выразили обеспокоенность 
по поводу вакуума, вызванного отсутствием вре-
менного международного присутствия в Хевроне 
(ВМПХ), учитывая его ключевую роли в предот-
вращении конфликтов и защите палестинцев в этом 
нестабильном районе. Поводом для нашего коллек-

тивного беспокойства являются сообщения об эска-
лации насилия и росте масштабов преследований 
со стороны поселенцев в районе H2 Хеврона после 
ухода оттуда 1 февраля ВМПХ.

Нас по-прежнему беспокоит нестабильная 
гуманитарная и экономическая ситуация в Газе, 
включая острый энергетический кризис, и мы от-
мечаем и высоко ценим работу, проводимую Ближ-
невосточным агентством Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ в рамках его усилий по облег-
чению страданий населения. Недавнее заморажива-
ние бюджетных поступлений, собранных от имени 
Палестинской администрации, является еще одним 
дестабилизирующим фактором, способным еще 
больше обострить ситуацию. Мы обращаемся к ру-
ководству сторон с призывом проявить политиче-
скую волю и безотлагательно возобновить усилия 
по достижению мирного урегулирования нынеш-
него чрезмерно затянувшегося конфликта посред-
ством проведения справедливых переговоров на 
основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, достигнутых ранее догово-
ренностей и инициатив, руководствуясь принци-
пом сосуществования двух государств и наилуч-
шими интересами двух народов — израильтян и 
палестинцев, которые слишком долго страдают от 
этого затянувшегося конфликта.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я благодарю Специального ко-
ординатора Младенова за его отрезвляющий бри-
финг. Соединенные Штаты решительно осуждают 
вчерашний ракетный удар по Израилю с террито-
рии Газы, в результате которого были ранены семь 
ни в чем не повинных мирных граждан, и подтверж-
дают право Израиля на самооборону. Полагаю, мы 
все можем согласиться с необходимостью того, 
чтобы израильтяне и палестинцы при поддержке со 
стороны международного сообщества коллективно 
работали над улучшением условий жизни в Газе и 
на Западном берегу, однако своим злонамеренным 
коварством ХАМАС и другие деструктивные эле-
менты в Газе дают ясно понять, что такое сотруд-
ничество и такой прогресс противоречат их целям.

Каждый из нас за этим столом должен осудить 
эти ракетные обстрелы, но при этом мы должны 
также признать, что ХАМАС не только терроризи-
рует израильское гражданское население, но и от-
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казывается обеспечить палестинцев в Газе самым 
необходимым, а совсем недавно жестко подавил де-
монстрации протеста. В последние недели тысячи 
палестинцев в Газе выходили на улицы в знак про-
теста против ХАМАСа и тяжелой экономической и 
гуманитарной ситуации в Газе. В ответ силы без-
опасности ХАМАСа производили массовые аресты 
протестующих, в том числе женщин и детей. Они 
жестоко избивали журналистов и бросили за ре-
шетку 15 работников местных СМИ. По сообщени-
ям организации «Международная амнистия», «по-
давление свободы слова и применение пыток в Газе 
достигло нового тревожного уровня».

Мы согласны с тем, что обострению ситуации в 
Газе способствовали многочисленные факторы, но 
международное сообщество не должно закрывать 
глаза на такие творимые ХАМАСом бесчинства, 
как ракетные обстрелы Израиля и пропаганда и 
восхваление насилия в отношении ни в чем не по-
винных израильтян, а также на его обращение со 
своими палестинскими братьями и сестрами.

Как известно членам Совета, вчера президент 
Трамп подписал заявление о признании Голан-
ских высот израильской территорией — решение, 
имеющее стратегически важное значение для без-
опасности Государства Израиль. Позволить кон-
тролировать Голанские высоты таким режимам, 
как сирийский и иранский, означало бы попусти-
тельствовать зверствам режима Асада и пагубно-
му и дестабилизирующему присутствию в регионе 
Ирана. Администрация Соединенных Штатов дала 
ясно понять, что никогда не пойдет на заключение 
мирного соглашения, которое бы в полной мере не 
отвечало интересам безопасности Израиля на Го-
ланских высотах.

Г-н Ипо (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация приветствует проведение этого 
брифинга для обсуждения последних событий в 
развитии ситуации на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос, и препятствий на пути 
достижения прочного мира в этом регионе. Наша 
делегация воздает должное Специальному коорди-
натору по ближневосточному мирному процессу 
и Личному представителю Генерального секрета-
ря г-ну Николаю Младенову за его замечательный 
брифинг, побуждающий нас поделиться своими со-
ображениями о мирном процессе и гуманитарной 
ситуации в Газе. Что касается мирного процесса, то 

в свете последних событий Кот-д’Ивуар с сожале-
нием отмечает, что по мере усиления кризиса все 
больше ослабевает надежда на достижение проч-
ного мира между израильтянами и палестинцами. 
Обстрелы ракетами Тель-Авива с территории Газы 
и последующие ответные меры Израиля вызывают 
опасения по поводу дальнейшей эскалации наси-
лия, что может еще больше подорвать перспективу 
окончательного урегулирования конфликта. Ввиду 
столь тревожной ситуации Кот-д’Ивуар вновь обра-
щается ко всем заинтересованным сторонам с при-
зывом проявлять сдержанность, строго соблюдать 
соответствующие резолюции Организации Объ-
единенных Наций и выполнять свои обязательства 
по международному праву.

Наша страна присоединяется к международно-
му консенсусу относительно необходимости воз-
обновления мирного процесса, представляющего 
собой прочную основу для поиска взаимоприемле-
мых решений таких ключевых вопросов, как статус 
Иерусалима, снятие блокады с Газы и безопасность 
палестинского населения в Хевроне. Поэтому Кот-
д’Ивуар призывает все стороны, которых это каса-
ется, решительно включиться в конструктивный 
диалог и воздерживаться от любых односторонних 
действий, которые могли бы сорвать усилия меж-
дународного сообщества по отысканию мирного 
пути урегулирования израильско-палестинского 
кризиса.

В этой связи Кот-д’Ивуар поддерживает лю-
бые меры и инициативы, которые могли бы спо-
собствовать примирению между палестинцами, в 
частности между ФАТХом и ХАМАСом, чтобы Па-
лестинская администрация могла выполнять свои 
суверенные функции как на Западном берегу, так 
и в Газе. Наконец, Кот-д’Ивуар подтверждает свою 
приверженность обеспечению как безопасности 
Государства Израиль, так и неотъемлемого права 
палестинского народа на самоопределение и вновь 
заявляет о своей решительной поддержке урегули-
рования в соответствии с принципом мирного со-
существования двух государств в пределах границ 
по состоянию до 1967 года.

Что касается гуманитарной ситуации, то Кот-
д’Ивуар по-прежнему беспокоит беспрецедентный 
кризис в Газе, для которого характерны все более 
затрудненный доступ к медицинской помощи, по-
стоянная нехватка воды, крайне ограниченное 
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электроснабжение и нерегулярная выплата зара-
ботной платы гражданским служащим, а также не-
благоприятная социально-экономическая ситуация 
с ее более чем 50-процентным уровнем безработи-
цы среди работоспособного населения.

Ввиду столь мрачного положения дел наша 
страна вновь призывает Совет Безопасности в со-
трудничестве с соответствующими специализиро-
ванными учреждениями Организации Объединен-
ных Наций и всеми партнерами постараться найти 
необходимые средства для удовлетворения элемен-
тарных нужд более чем 5 миллионов человек, ока-
завшихся в бедственном положении.

В этой связи наша делегация призывает меж-
дународных партнеров продолжать мобилизацию 
усилий в целях оказания необходимой финансовой 
поддержки Ближневосточному агентству Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ. Цель за-
ключается в том, чтобы помочь Агентству, которое 
играет ключевую роль в международном механиз-
ме гуманитарной помощи, получить ресурсы, необ-
ходимые для покрытия его бюджетного дефицита, 
оцениваемого более чем в 200 млн долл. США.

Кот-д’Ивуар приветствует финансирование, по-
лученное Организацией Объединенных Наций, ко-
торое, с одной стороны, должно помочь увеличить 
поставки топлива, необходимого для снабжения 
Газы электроэнергией, а с другой стороны — под-
держать программы, позволяющие создать в Газе 
около 15 000 новых временных рабочих мест. Мы 
благодарим щедрых доноров, которые тем самым 
вносят вклад в борьбу с нищетой и отсутствием 
продовольственной безопасности в Газе и на дру-
гих палестинских территориях. Здесь я хотел бы 
поприветствовать создание временного механизма 
восстановления Газы, деятельность которого осу-
ществляется совместно правительством Израиля, 
Палестинской администрацией и Организацией 
Объединенных Наций, что дает основания надеять-
ся на искреннее сотрудничество между ключевыми 
участниками мирного процесса и процесса соци-
ально-экономического развития.

В заключение Кот-д’Ивуар вновь заявляет о 
своей поддержке г-на Николая Младенова и жела-
ет ему всяческих успехов в выполнении его мис-
сии. Мы убеждены в том, что различные кризисы 
на Ближнем Востоке, в частности в Палестине, не 

могут быть урегулированы военным путем. Наша 
страна считает, что только широкий диалог позво-
лит обеспечить прочный мир и стабильность в ре-
гионе, народы которого проявляют законное стрем-
ление к процветанию и счастью.

Г-жа Гоолаб (Южная Африка) (говорит по-
английски): Я хотела бы присоединиться к другим 
ораторам и поблагодарить Специального координа-
тора по ближневосточному мирному процессу г-на 
Младенова за его брифинг о развитии событий на 
Ближнем Востоке.

Южная Африка осуждает ракетный обстрел Из-
раиля из Газы. Подобного рода ракетные обстрелы 
не только подвергают опасности жизни ни в чем не 
повинных гражданских лиц, но и подрывают закон-
ное дело палестинского народа. Признавая закон-
ное право Израиля на безопасность, мы осуждаем 
несоразмерное применение силы Израилем.

Эти недавние инциденты произошли не в ваку-
уме. Население Газы переживает серьезные трудно-
сти в условиях израильской блокады Газы, и эска-
лация насилия лишь усугубит их и без того тяже-
лое положение. Совет Безопасности также должен 
принять решительные и безотлагательные меры по 
снятию незаконной блокады сектора Газа.

Наша делегация хотела бы также воспользо-
ваться этой возможностью, чтобы поприветство-
вать письменный доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2334 (2016) (S/2019/251) 
и выразить надежду на то, что эта практика будет 
продолжена в будущих докладах. Подобно докла-
дам по другим вопросам повестки дня Совета, пись-
менные доклады по этому вопросу крайне важны 
для эффективного выполнения Советом Безопасно-
сти своего мандата в плане поддержания междуна-
родного мира и безопасности на Ближнем Востоке.

Как сообщил Генеральный секретарь, Израиль 
продолжает неустанно и безнаказанно расширять 
поселения, а также сносить и захватывать имуще-
ство на оккупированных территориях. Важно еще 
раз подчеркнуть, что создание поселений на окку-
пированной палестинской территории, в том числе 
в Восточном Иерусалиме, является вопиющим на-
рушением международного права.

Продолжающееся расширение поселений на ок-
купированной палестинской территории подрыва-
ет перспективы достижения долгосрочного мира; 
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изменяет условия на местах, ставя под угрозу ре-
шение, предусматривающее сосуществование двух 
государств путем подрыва возможности создания 
сопредельного и жизнеспособного палестинского 
государства; а также противоречит решению Сове-
та. Такие открытые нарушения резолюции, приня-
той Советом Безопасности, как правило, приводят 
к принятию жестких мер в отношении ответствен-
ной стороны; однако по этому вопросу Совет хра-
нит молчание. Когда Совет не выполняет свои соб-
ственные решения, он теряет свою эффективность 
и подрывает свой основной мандат по поддержанию 
международного мира и безопасности. В этой свя-
зи мы вновь призываем все государства — члены 
Организации Объединенных Наций в полной мере 
выполнять положения резолюции 2334 (2016).

Наша делегация хотела бы выразить серьезную 
озабоченность в связи с непрекращающимся иг-
норированием продолжающегося и затянувшегося 
ближневосточного мирного процесса и попытка-
ми предрешить вопросы окончательного статуса 
посредством односторонних действий, особенно в 
том, что касается границ и статуса Иерусалима.

Я хотела бы подтвердить позицию Южной Аф-
рики в поддержку решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Мы хотели бы 
также подчеркнуть, что главная ответственность за 
мир лежит на самих палестинцах и израильтянах. 
Принципы ведения переговоров должны основы-
ваться на уже сложившихся международных рам-
ках, которые включают, в частности, резолюции 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
Мадридские принципы, Арабскую мирную иници-
ативу и «дорожную карту» «четверки».

Мы по-прежнему обеспокоены тем, что по про-
шествии более 40 лет с момента принятия резо-
люции 242 (1967), в которой содержался призыв к 
выводу израильских войск с территорий, оккупи-
рованных ими после войны 1967 года, в том числе 
с сирийских Голанских высот, Израиль продолжает 
незаконно оккупировать Голанские высоты и тем 
самым нарушать резолюции Совета. В этом отно-
шении должно соблюдаться международное право, 
и поэтому мы призываем Израиль уважать терри-
ториальную целостность и суверенитет Сирийской 
Арабской Республики.

Как отметил Генеральный секретарь, незави-
симая международная комиссия по расследованию 

протестов на оккупированной палестинской тер-
ритории нашла разумные основания полагать, что 
почти во всех расследованных ею случаях приме-
нение израильскими силами безопасности боевых 
патронов против демонстрантов было незаконным. 
В течение рассматриваемого периода в результате 
применения боевых патронов 183 протестующих, в 
том числе 35 детей, были убиты и более 6100 ране-
ны. Южная Африка решительно осуждает это чрез-
мерное и непропорциональное применение силы 
израильскими силами безопасности и призывает 
Израиль воздерживаться от неоправданного приме-
нения боевых патронов в ответ на протесты.

В заключение я хотела бы сказать, что про-
должающиеся протесты в Газе свидетельствуют о 
тяжелом и неприемлемом положении палестинско-
го народа. Ожидается, что в предстоящую первую 
годовщину начала «Великого марша возвращения» 
десятки тысяч палестинцев будут протестовать 
против продолжающейся незаконной оккупации 
Палестины Израилем. В этой связи мы призываем 
все стороны обеспечить сохранение мирного и не-
насильственного характера протестов.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Специального координатора Младенова за его 
всеобъемлющий и содержательный брифинг.

Польша решительно осуждает вчерашний ра-
кетный обстрел из сектора Газа, в результате ко-
торого пострадало жилое здание в районе Шарон и 
были ранены по меньшей мере семь человек, в том 
числе два младенца. Признавая право Израиля на 
самооборону, мы призываем все стороны проявлять 
максимальную сдержанность, с тем чтобы предот-
вратить любую эскалацию, которая может при-
вести к полномасштабной войне в секторе Газа. В 
этой связи вчерашние события на местах вызывают 
крайнюю тревогу.

В 2016 году Совет Безопасности принял резо-
люцию 2334 (2016), подтверждающую его преды-
дущие резолюции в отношении применимых норм 
международного права и параметров достижения 
мирного урегулирования израильско-палестинско-
го конфликта. К сожалению, с тех пор в конфлик-
те не было отмечено существенных позитивных 
сдвигов на пути к достижению мира. Напротив, 
на местах наблюдаются негативные тенденции: за-
крытие временного международного присутствия 



S/PV.8489 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 26/03/2019

14/31 19-08510

в Хевроне, новая напряженность вокруг Храмовой 
горы и решение Израиля о налоговых поступлени-
ях, не говоря уже о поселениях, имеют негативные 
последствия и лишь усугубляют и без того крайне 
нестабильную ситуацию в области безопасности в 
Газе, а также на Западном берегу.

Эти события на местах четко указывают на со-
храняющуюся необходимость продолжения про-
цесса деэскалации, поскольку опасность просчета 
возрастает с каждым днем, особенно по мере того, 
как приближается первая годовщина «Великого 
марша возвращения» в конце марта.

Нашей приоритетной задачей является возоб-
новление конструктивных мирных переговоров. 
Мы считаем, что достижение путем переговоров 
урегулирования на основе создания двух госу-
дарств и решение всех вопросов окончательного 
статуса, включая вопрос о Иерусалиме, остаются 
реалистичным путем реализации законных чаяний 
обеих сторон и установления долгосрочного мира. 
К сожалению, по мере ухудшения ситуации на ме-
стах решение, предусматривающее сосуществова-
ние двух государств, ставится под сомнение. Недав-
ний рост насилия, в частности на Западном берегу, 
доказывает, что продолжающаяся оккупация и кон-
фликт создают условия для роста недовольства сре-
ди граждан и благодатную почву для экстремизма.

Гуманитарная ситуация на местах, в частности 
в секторе Газа, продолжает ухудшаться. Основные 
потребности населения по-прежнему не удовлетво-
ряются, и многие жители лишены доступа к основ-
ным услугам, в том числе к медицинской помощи. 
Несмотря на напряженные усилия, которые Египет 
прилагает для активизации процесса возвращения 
в Газу законного палестинского правительства, по-
прежнему наблюдается отсутствие в этом отноше-
нии решительных шагов, что подрывает стремле-
ние палестинцев к созданию независимого государ-
ства, усугубляет гуманитарный кризис и повышает 
риск эскалации ситуации. Достижение прогресса в 
процессе палестинского примирения, несомненно, 
способствовало бы улучшению ситуации на местах.

Позвольте мне подчеркнуть, что острая нехват-
ка финансовых средств, с которой сталкивается 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР), также вызыва-
ет тревогу, особенно ввиду того, что 80 процентов 

населения Газы зависят от гуманитарных услуг 
Агентства. В этой связи я хотела бы воздать долж-
ное мобилизации в 2018 году помощи со стороны 
доноров, благодаря которой удалось обеспечить до-
полнительные средства для бюджета Агентства, а 
также введение Агентством под руководством Ге-
нерального комиссара Пьера Кренбюля мер жест-
кой экономии.

Однако жизненно важно не сворачивать таких 
усилий и в этом году, поскольку БАПОР остается 
одним из ключевых факторов стабильности и безо-
пасности в регионе. Мы твердо убеждены в том, что 
прекращение важной деятельности БАПОР вполне 
может привести к нестабильности и создать ваку-
ум, который будет на руку только экстремистам.

К сожалению, с обеих сторон по-прежнему име-
ют место провокационные выпады, подстрекатель-
ство и воинственная риторика. Мы считаем, что 
подобные действия по-прежнему серьезно препят-
ствуют возобновлению мирного процесса. Позволь-
те я проясню: следует предотвращать и осуждать 
насильственные действия, какой бы из сторон они 
ни совершались, поскольку мы ожидаем от обеих 
сторон подлинной приверженности мирному урегу-
лированию на основе переговоров и в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств.

В заключение я хотела бы вновь заявить о том, 
что Польша полностью поддерживает неизменную 
позицию Европейского союза в отношении того, 
что любая поселенческая деятельность является не-
законной согласно нормам международного права. 
Незаконное строительство поселений продолжает 
подрывать реальные перспективы мирного урегу-
лирования и надежду на достижение мира.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (гово-
рит по-французски): Прежде всего я хотел бы по-
благодарить Специального координатора Николая 
Младенова за его брифинг и за ту работу, которую 
проводят он и его сотрудники. Мы приветству-
ем распространение в письменном виде доклада 
(S/2019/251) в соответствии с обычной практикой 
Совета на основе записки 507 (S/2017/507) и надеем-
ся, что такая практика сохранится.

Продолжающееся строительство поселений на 
Западном берегу и в Восточном Иерусалиме вы-
зывает у нас весьма серьезную обеспокоенность. 
Кроме того, поселенческая деятельность, которая 
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сопровождается насильственным перемещением 
населения, выселением людей и сносом их домов, 
осуществляется в тех местах, которые имеют осо-
бое символическое значение, например, в древних 
городах Хеврон или Иерусалим, и в районах, име-
ющих стратегическое значение для реализации 
цели создания жизнеспособного и территориально 
целостного палестинского государства. В этой свя-
зи мы по-прежнему очень внимательно следим за 
ходом событий в деревне Хан Аль-Ахмар.

Мы решительно выступаем против поселенче-
ской политики и связанных с ней мер. Поселенче-
ская деятельность является незаконной согласно 
нормам международного права. Она подрывает 
доверие, необходимое для возобновления диалога, 
и ставит под угрозу любые шансы на достижение 
справедливого и прочного мира на основе сосуще-
ствования двух государств. Политика строитель-
ства поселений также ведет к трениям и насилию 
в отношениях между израильскими поселенцами 
и палестинцами. Мы осуждаем любое применение 
насилия и призываем к деэскалации напряженно-
сти и борьбе с безнаказанностью за совершение та-
ких актов насилия.

Тридцатое марта 2019 года — первая годов-
щина «Великого марша возвращения». Признавая 
право Израиля на обеспечение своей безопасности, 
мы напоминаем, что Израиль должен уважать ос-
новополагающее право на мирные демонстрации и 
соблюдать принцип соразмерности при примене-
нии силы. Смертоносная сила должна применяться 
только в качестве крайней меры. При этом недопу-
стимо, чтобы на ход демонстраций в Газе оказыва-
ли влияние экстремистские элементы. Они должны 
оставаться сугубо ненасильственными. Мы самым 
решительным образом осуждаем ракетные обстре-
лы израильской территории. Мы вновь призываем 
избегать эскалации, к чему столь красноречиво 
призвал и г-н Младенов.

Мы также осуждаем насилие со стороны сил 
безопасности ХАМАСа в отношении демонстран-
тов в Газе, в частности в отношении журналистов, 
сотрудников Независимой комиссии по правам че-
ловека и правозащитников. Подавление демонстра-
ций неприемлемо и должно прекратиться. Пред-
ставители ХАМАСа должны уважать свободу вы-
ражения мнений и право на мирные демонстрации, 
которое является одним из основных прав.

Мы призываем все стороны соблюдать между-
народные стандарты в области прав человека и нор-
мы международного гуманитарного права, а также 
обеспечить свободный доступ гуманитарных орга-
низаций и беспрепятственный доступ населения к 
медицинской помощи, в том числе к помощи, кото-
рая может быть оказана только за пределами секто-
ра Газа. Крайне важно, чтобы международное со-
общество поддержало усилия этих гуманитарных 
организаций. В этой связи мы хотели бы отметить 
незаменимую роль Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, 
мандат и важную деятельность которого на местах 
Бельгия будет поддерживать и впредь.

За последние месяцы был принят ряд односто-
ронних решений, которые ставят под сомнение за-
ключенные в Осло соглашения. Решение Израиля 
не продлевать мандат временного международного 
присутствия в Хевроне привело к росту насилия в 
этом городе. Решение Израиля частично приоста-
новить перевод налоговых поступлений, причита-
ющихся Палестинской администрации, а затем ре-
шение Палестинской администрации отказаться от 
любых налоговых поступлений, вероятно, окажет 
негативное воздействие на экономическую ситуа-
цию и обстановку в области безопасности.

Сейчас все стороны в еще большей степени, чем 
раньше, должны воздерживаться от односторонних 
действий, противоречащих заключенным согла-
шениям и нормам международного права. Бельгия 
напоминает о том, что, согласно соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности, в частности ре-
золюциям 242 (1967) и 497 (1981), аннексия террито-
рий, оккупированных силой, является незаконной, 
а также о том, что она не признает суверенитета 
Израиля над территориями, оккупируемыми этой 
страной с июня 1967 года, в частности над Голан-
скими высотами.

В заключение своего выступления хотел бы еще 
раз подчеркнуть, что не существует альтернативы 
решению, предусматривающему сосуществование 
двух государств в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года с будущей столицей двух государств в 
Иерусалиме в соответствии с согласованными на 
международном уровне параметрами. Цель должна 
заключаться в создании независимого, демократи-
ческого, территориально целостного, суверенного и 
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жизнеспособного палестинского государства, мир-
но живущего бы бок о бок с Израилем.

Любые заслуживающие доверия дипломатиче-
ские инициативы по достижению всеобъемлюще-
го, справедливого и прочного мира должны быть 
основаны на положениях международного права и 
соответствующих резолюциях Совета. Совет Без-
опасности играет ключевую роль гаранта любого 
всеобъемлющего, справедливого и надежного уре-
гулирования в соответствии с его предыдущими 
резолюциями и при полном соблюдении норм меж-
дународного права.

Бельгия будет и впредь вместе с нашими па-
лестинскими и израильскими друзьями проводить 
работу в этом направлении в Совете Безопасности.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим г-на Младенова за его подробный 
брифинг на сегодняшнем утреннем заседании. Мы 
хотели бы приветствовать представление в пись-
менном виде ежеквартального доклада (S/2019/251) 
об осуществлении резолюции 2334 (2016) Совета 
Безопасности, который был подготовлен по просьбе 
значительного числа членов Совета Безопасности и 
который способствует повышению транспарентно-
сти при рассмотрении этой деликатной темы.

Мы хотели бы отдельно остановиться на трех 
вопросах. Во-первых, мы с озабоченностью отме-
чаем эскалацию насилия в последние несколько 
дней и недель и крайне нестабильную обстановку, 
что приводит к непредсказуемым последствиям. 
Перу решительно осуждает ракетные обстрелы и 
обстрелы зажигательными устройствами со сторо-
ны ХАМАС, которые ставят под угрозу жизнь изра-
ильского населения, наносят материальный ущерб 
и подрывают перспективы политического урегу-
лирования. Мы также подчеркиваем, что в соот-
ветствии с международным гуманитарным правом 
легитимность обороны Израиля обеспечивается 
при условии соблюдения им принципов соразмер-
ности и осторожности. В этой связи по случаю пер-
вой годовщины «Великого марша возвращения» мы 
призываем все заинтересованные стороны принять 
необходимые меры для предотвращения актов на-
силия и гибели людей.

Сожалеем, что в докладе вновь отмечаются ак-
тивизация поселенческой деятельности, снос домов 
и выселение людей на оккупированной палестин-

ской территории, что противоречит международно-
му праву, серьезно подрывает территориальную це-
лостность палестинского государства и уменьшает 
перспективы урегулирования на основе создания 
двух государств. Израильские власти должны от-
дать приказ о немедленном прекращении этой дея-
тельности согласно соответствующим резолюциям 
Совета Безопасности, в частности резолюции 2334 
(2016).

Мы также сожалеем о том, что мирный про-
цесс застопорился отчасти из-за агрессивного и 
вызывающего тона различных публичных заявле-
ний высшего руководства Палестины и Израиля и 
таких действий, как удержание законных средств 
Палестинской администрации. Ввиду нынешней 
нестабильной ситуации считаем, что Совет должен 
четко призвать стороны проявлять сдержанность, 
избегать дальнейшей эскалации и содействовать 
возобновлению официального диалога в целях до-
стижения единственного жизнеспособного реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств в пределах безопасных и взаимно при-
знанных границ.

Наконец, что касается ситуации на Голанских 
высотах, то Перу вновь подтверждает свою исто-
рическую позицию, которая заключается в том, 
что приобретение территории силой недопустимо, 
как это предусмотрено Уставом Организации Объ-
единенных Наций, принципами международного 
права и соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего я хотела бы 
выразить признательность Специальному коор-
динатору Николаю Младенову и его сотрудникам 
за их всеобъемлющий доклад (S/2019/251) и их по-
стоянные усилия по достижению прочного мира на 
Ближнем Востоке, особенно в связи с палестинским 
вопросом.

Прежде всего Экваториальная Гвинея хотела 
бы выразить свою обеспокоенности в связи с уси-
лившимися в этом году столкновениями между 
израильтянами и палестинцами, подпитываемыми 
действиями и политикой, которые разжигают не-
нависть между сторонами. С начала конфликта, 
вспыхнувшего более полувека назад, Совет Без-
опасности, Организация Объединенных Наций и 
международное сообщество делают все возможное 



19-08510 17/31

26/03/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8489

для нахождения жизнеспособного решения этой 
проблемы. Вызывает сожаление, что все усилия 
последних лет так и не привели к возобновлению 
сторонами зашедших в тупик переговоров. Вместо 
этого мы получаем лишь сообщения о погибших 
и раненых, материальном ущербе и повреждении 
объектов инфраструктуры. Поэтому вполне по-
нятно, что, стремясь улучшить ситуацию в секторе 
Газа, мы должны проявлять бдительность и не до-
пустить того, чтобы Западный берег и Восточный 
Иерусалим не постигла та же печальная участь с ча-
стыми нападениями и вспышками насилия, свиде-
телями которых мы являемся начиная с последних 
месяцев 2018 года.

Израильские и палестинские лидеры должны 
понимать, что на них обращены взоры всего мира. 
Мы наблюдаем за их действиями и политикой. Эк-
ваториальная Гвинея никогда и ни по какой причине 
не хотела, чтобы безопасность Государства Израиль 
оказалась под угрозой. Мы по-прежнему надеемся, 
что стороны проявят максимальную сдержанность 
и не допустят дальнейших человеческих жертв. В 
этой связи мы настоятельно призываем стороны 
воздерживаться от принятия односторонних реше-
ний, которые могут играть на руку экстремистам и 
обострить и без того напряженную ситуацию. Хо-
тим также отметить, что история этого вопроса по-
казала нам, что насилие — это не тот путь, который 
позволит найти решение, приемлемое для сторон и 
международного сообщества.

Что касается ситуации в секторе Газа, то мы 
сожалеем о том, что, несмотря на все усилия, на-
правленные на урегулирование кризиса в этом рай-
оне, нехватка питьевой воды и постоянные отклю-
чения электричества по-прежнему приводят людей 
в негодование, поскольку серьезно сказываются на 
экономике региона и условиях жизни его граждан. 
Кроме того, отсутствие у палестинцев регулярно-
го доступа к плодородным землям и рыбному про-
мыслу в этом районе негативно сказывается на их 
развитии. Вместе с тем, что касается безопасности 
и единого управления этим палестинским анкла-
вом, то мы призываем ФАТХ и ХАМАС выработать 
окончательную договоренность, с тем чтобы Пале-
стинская администрация могла нормально функци-
онировать в секторе Газа, как это происходит на За-
падном берегу. В этой связи мы благодарим Египет, 
который пользуется поддержкой Организации Объ-

единенных Наций и работает со сторонами в этом 
направлении.

В заключение я хотела бы подчеркнуть важ-
ность налогов, собираемых Израилем от имени 
Палестинской национальной администрации, и ко-
торые, как мы полагаем, покрывают значительную 
часть расходов палестинского бюджета. Если не ис-
пользовать эти средства, то это может сказаться на 
предоставлении некоторых государственных услуг, 
в связи с чем мы настоятельно призываем стороны 
урегулировать этот вопрос.

Наконец, Экваториальная Гвинея считает, что 
урегулирование на основе принципа сосущество-
вания двух государств, которое обеспечивает соз-
дание независимого, суверенного и жизнеспособ-
ного палестинского государства в пределах границ 
по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме, живущего бок о бок с Из-
раилем в условиях мира и безопасности, является 
единственным способом положить конец палести-
но-израильскому конфликту и достичь мира во 
всем регионе. В этой связи Совету Безопасности, 
Организации Объединенных Наций и междуна-
родному сообществу следует активизировать свои 
усилия по оказанию необходимого давления на сто-
роны в целях устранения препятствий на пути воз-
обновления прямых переговоров.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю Специального координатора Младенова 
за его выступление. Приветствуем также доклад Ге-
нерального секретаря (S/2019/251) об осуществле-
нии резолюции 2334 (2016).

В настоящее время достижение международно-
го консенсуса в отношении дальнейшего развития 
ближневосточного мирного процесса сопряжено с 
трудностями, а усилия по содействию палестино-
израильским мирным переговорам не приносят 
никаких плодов. Китай этим глубоко обеспокоен. 
В то же время имеет место эскалация конфликта 
и конфронтации в секторе Газа, и продолжается 
строительство поселений на Западном берегу. Во-
влеченные стороны все чаще выступают с подстре-
кательскими заявлениями и совершают акты наси-
лия, и такое развитие событий вызывает серьезную 
тревогу. 

Мы призываем израильтян и палестинцев пом-
нить о более широкой картине - необходимости 
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обеспечивать охрану и безопасность населения ре-
гиона и мир и стабильность в регионе, сохранять 
спокойствие и проявлять сдержанность, двигаться 
в одном направлении, отказываться от военных 
действий и эффективно содействовать ослаблению 
напряженности. Совет Безопасности и другие заин-
тересованные стороны, имеющие влияние на Ближ-
нем Востоке, должны сохранять единство и актив-
но работать над созданием необходимых условий 
для стабилизации ситуации в палестино-израиль-
ских отношениях и возобновления диалога. Китай 
высоко оценивает усилия таких стран, как Египет 
и Россия, направленные на содействие внутрипале-
стинскому примирению.

Вопрос о Палестине лежит в основе ближнево-
сточной проблемы и оказывает влияние на долго-
срочную стабильность и развитие региона. Китай 
хотел бы еще раз подчеркнуть, что решение, пред-
усматривающее сосуществование двух государств, 
является основой урегулирования палестино-изра-
ильского конфликта. Международное сообщество 
должно опираться на соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций, принцип «зем-
ля в обмен на мир» и Арабскую мирную инициати-
ву, а также активизировать усилия, направленные 
на содействие возобновлению переговоров, в целях 
достижения всеобъемлющего, справедливого и 
прочного урегулирования палестинского вопроса. 
Любая новая инициатива должна способствовать 
реализации решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств. Должно быть обе-
спечено эффективное осуществление резолюции 
2334 (2016). Вся поселенческая деятельность на 
оккупированных территориях должна быть немед-
ленно прекращена, равно как и снос палестинских 
домов и уничтожение палестинской собственности, 
и должны быть приняты меры для предотвращения 
насилия в отношении гражданского населения.

Окончательный статус Иерусалима — это слож-
ный и деликатный вопрос, лежащий в основе уре-
гулирования палестинского вопроса и имеющий 
основополагающее значение для регионального 
мира и спокойствия. Недавний конфликт в мечети 
Аль-Акса вызывает тревогу. Все стороны должны 
действовать осмотрительно и уважать многооб-
разие истории города, обеспечивать законность и 
справедливость, придерживаться международного 
консенсуса и добиваться мирного сосуществования. 
Они должны работать согласно соответствующим 

резолюциям Организации Объединенных Наций и 
международному консенсусу, с тем чтобы добиться 
сбалансированного решения на основе переговоров 
и с учетом интересов всех сторон.

Голанские высоты признаны оккупированной 
территорией на международном уровне. Совет Без-
опасности принял целый ряд резолюций с призы-
вом к уходу Израиля из этого региона. Китай вы-
ступает против любых односторонних действий, 
направленных на изменение этих фактов, и не за-
интересован в дальнейшей эскалации региональ-
ной напряженности.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Бла-
годарим г-на Младенова за содержательный доклад 
по ситуации на Ближнем Востоке, положению на 
оккупированных палестинских территориях и со-
стоянию палестино-израильских отношений. Из 
сказанного Специальным координатором ясно сле-
дует: в сфере ближневосточного урегулирования 
доминируют негативные тенденции, работает логи-
ка насилия, жертвами которой становится мирное 
гражданское население. Последние события под-
тверждают хрупкость и взрывоопасность ситуации. 
Мы решительно не приемлем запуски ракет из Газы 
по израильским населенным пунктам, в результате 
которых гибнет гражданское население. Осуждаем 
любые проявления терроризма и неизбирательные 
удары. Призываем все стороны воздерживаться от 
применения силы и односторонних шагов, включая 
незаконную поселенческую активность и провока-
ционную риторику.

Сегодня, когда регион Ближнего Востока и Се-
верной Африки продолжают сотрясать острые кон-
фликты — в Сирии, Йемене, Ливии, — отсутствие 
подвижек в урегулировании центральной пробле-
мы — палестинского вопроса — вызывает самое 
серьезное беспокойство. Сохраняющийся статус-
кво нежизнеспособен. С таким положением дел мы 
не вправе мириться. Альтернатива существует. Она 
состоит в активизации коллективных усилий по пе-
резапуску переговорного процесса, направленного 
на реализацию двугосударственной формулы уре-
гулирования, предполагающей мирное и безопас-
ное сосуществование двух государств, Палестины 
и Израиля, в рамках международно признанных 
границ.

На повестке дня остро стоит задача — оживле-
ние диалоговых каналов. Призываем палестинцев 
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и израильтян принять логику переговорного про-
цесса, который будет строиться на общепризнан-
ной международно-правовой основе, включающей 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, 
Мадридские принципы, в том числе «земля в обмен 
на мир», Арабскую мирную инициативу и «дорож-
ную карту» ближневосточного «квартета» между-
народных посредников. Сохраняет актуальность 
доклад «четверки» от 2016 года, в котором четко 
прописаны шаги, которые необходимо принять для 
преодоления негативных тенденций, доминирую-
щих в ближневосточном урегулировании. Любые 
верстаемые планы по достижению всеобъемлю-
щего ближневосточного урегулирования должны 
отталкиваться от этих многосторонних решений, 
учитывать мнение арабского мира, которое нашло 
отражение в Арабской мирной инициативе, одо-
бренной на саммите Лиги арабских государств в 
2002 году. В этом предпосылка эффективности и 
результативности любых мирных проектов.

Россия продолжит шаги для возвращения пози-
тивной динамики и позитивной повести дня в пале-
стино-израильское досье. Предложение о проведе-
нии в России саммита между лидерами Палестины 
и Израиля остается актуальным. Считаем важной 
роль региональных игроков, в частности Египта и 
Иордании. Исходим из того, что очередная межпа-
лестинская встреча в Москве в феврале этого года 
стала вкладом в усилия по преодолению раскола в 
палестинских рядах. Вновь подчеркиваем, что лю-
бые международные и региональные шаги в деле 
межпалестинского примирения дадут эффект толь-
ко в том случае, если они будут предприниматься в 
координации с законной администрацией государ-
ства Палестина во главе с президентом Аббасом.

Полагаем необходимым обеспечение полноцен-
ной деятельности Ближневосточного агентства для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР). Это важнейший механизм облег-
чения бремени палестинских беженцев на Ближнем 
Востоке, которые в результате войн и конфликтов 
были вынуждены покинуть районы своего про-
живания. Россия, со своей стороны, продолжит 
помогать палестинцам как через взносы в бюджет 
БАПОР, так и на двусторонней основе. Исходим из 
того, что Агентство должно оставаться важнейшим 
эффективным механизмом помощи палестинским 
беженцам до поиска и нахождения устойчивого ре-
шения проблемы беженцев. Иного пути облегчить 

бремя самих беженцев и приютивших их стран мы 
просто не видим.

История показывает, что исключительно пере-
говорное урегулирование способно гарантировать 
устойчивость эвентуальных договоренностей, по-
этому сейчас все силы следует сфокусировать на 
перезапуске политического диалога между па-
лестинцами и израильтянами, в рамках которого 
будет вестись поиск решений комплекса вопросов 
окончательного статуса, включая статус Иерусали-
ма, беженцев, границ, а также фундаментальных 
аспектов безопасности. Принцип многосторонно-
сти, взаимоуважительного диалога с вектором на 
компромиссы, поиск переговорных решений долж-
ны определять парадигму решения проблем в отно-
шениях между Израилем и арабским миром.

Односторонние шаги, как то признание суве-
ренитета Израиля над оккупированными Голана-
ми, не меняют статус этих территорий, который 
определен соответствующими резолюциями Со-
вета Безопасности. Статус этих территорий — это 
предмет прямого сирийско-израильского диалога, 
что имел место в совсем недавней истории. Такой 
подход определен и зафиксирован ясно Генераль-
ным секретарем Организации Объединенных На-
ций и подавляющим большинством государств 
мира. Он полностью соответствует одобренным 
нами в этом зале консенсусом резолюциям Совета 
Безопасности.

Не вызывает сомнений, что в одиночку комплекс 
проблем Ближнего Востока никому разрубить не 
удастся. Требуется сложение индивидуальных уси-
лий. Только широкая инклюзивная международ-
ная коалиция способна одолеть террористическую 
угрозу. Только активное международное сотрудни-
чество по единым правилам игры позволит урегу-
лировать многочисленные региональные конфлик-
ты, включая палестино-израильский. Приглашаем 
всех к такому сотрудничеству и взаимодействию.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я вынужден отметить, что наши обсуждения с уча-
стием Николая Младенова и проводимые им бри-
финги относятся к числу наиболее удручающих за-
седаний Совета Безопасности. 

Как напомнил нам наш южноафриканский 
коллега, этот орган был создан для поддержания 
международного мира и безопасности. У нас есть 
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нормы международного права, которые служат ин-
струментом поддержания мира и безопасности, и с 
этой же целью Организация Объединенных Наций 
создала инструмент резолюций Совета Безопасно-
сти, которые являются обязательными с юридиче-
ской точки зрения. Сегодняшний брифинг Николая 
Младенова и все выступления членов Совета были 
посвящены нарушениям норм международного 
права и положений резолюции 2234 (2016). Ничего 
не было сказано о шагах, предпринятых для факти-
ческого осуществления данной резолюции. 

Сегодня, всего за несколько дней до проведения 
выборов в Израиле, в этом дискурсе появился но-
вый элемент. Мы услышали заявление нашего аме-
риканского коллеги о том, что Соединенные Штаты 
нарушили резолюцию 497 (1981), признав сувере-
нитет Израиля над Голанскими высотами. Это про-
изошло спустя полтора года после нарушения ре-
золюции 478 (1980) по Иерусалиму и создания там 
посольств. 

Через несколько минут мы заслушаем высту-
пления наших израильских и палестинских друзей, 
которые будут полны обвинений в адрес друг дру-
га и примеров того, каким образом каждая из этих 
сторон нарушает международное право. Я просил 
бы их последовать моему примеру: отложить в сто-
рону тексты своих выступлений и рассказать нам 
о том, каким образом они выполняют резолюцию 
2234 (2016). Что делает правительство Израиля для 
осуществления этой резолюции? Каким образом 
оно пресекает строительство поселений? Какие 
шаги оно предпринимает для того, чтобы догово-
риться с Иорданией о мерах обеспечения спокой-
ствия в районе Харам-аш-Шарифа/Храмовой горы? 
Я хотел бы обратиться к нашему палестинскому 
коллеге с просьбой в своем выступлении сосредо-
точить внимание на том, каким образом его пра-
вительство намерено положить конец постоянным 
подстрекательствам и провокациям, воинственной 
риторике и, в частности, ракетным обстрелам Из-
раиля. Германия решительно осуждает последний 
инцидент, в ходе которого ни в чем не повинные из-
раильские граждане стали жертвами ракетных об-
стрелов из Газы.

Мы вновь призываем к соблюдению норм меж-
дународного права, однако оно не должно быть 
самоцелью. Мы считаем, что соблюдение норм 
международного права является наиболее эффек-

тивным инструментом защиты гражданского насе-
ления, который позволит ему жить в условиях мира 
и безопасности, не опасаясь израильских бульдозе-
ров или ракет ХАМАС. 

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Как и наш немецкий коллега, я 
постараюсь выступить кратко, поскольку считаю, 
что многие общие моменты уже не раз повторя-
лись сегодня в выступлениях членов Совета. Хотя 
я разделяю негодование общественности по поводу 
того, что многие из этих вопросов нам приходит-
ся рассматривать в Совете вновь и вновь, я считаю, 
что редким примером единства членов Совета Без-
опасности стала их позиция относительно осуж-
дения насилия, совершаемого обеими сторонами, 
и необходимости достижения прогресса обеими 
сторонами. 

Г-н Младенов попросил нас предельно четко 
выразить свое осуждение недавних ракетных об-
стрелов. В результате последних ракетных обстре-
лов пострадали лица, имеющие двойное граждан-
ство — Великобритании и Израиля, поэтому мы не 
раздумывая присоединяемся к нему и другим ора-
торам и безоговорочно осуждаем произошедшее и 
подобные акты терроризма и насилия, где бы они ни 
происходили. Я отмечаю, что 17 марта вблизи посе-
ления Ариэль было совершено еще одно нападение. 

Наряду с другими сторонами мы поддерживаем 
усилия Египта и Организации Объединенных На-
ций, призванные содействовать прекращению огня 
и восстановлению спокойствия в стране. Насилие 
не только порождает страх и провоцирует цикл на-
силия между израильтянами и палестинцами; оно 
также подрывает гуманитарную ситуацию в Газе. 
Мы обеспокоены числом палестинцев, погибших на 
Западном берегу за последние несколько недель.

Ряд коллег упомянули обострение напряжен-
ности в районе Харам-аш-Шарифа/Храмовой горы. 
Мы настоятельно призываем все стороны прило-
жить коллективные усилия для восстановления 
спокойствия и поддержать статус-кво под опекой 
короля Иордании.

Продолжаются протесты у заграждения на гра-
нице сектора Газа, и мы по-прежнему обеспокоены 
массовым применением боевых патронов, которое 
приводит к чудовищным ранениям и гибели людей. 
Мы ни малейшим образом не посягаем на право 
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Израиля на самооборону и не намерены опровер-
гать или отрицать тот факт, что боевики ХАМАС 
цинично используют эти протесты для достижения 
собственных целей, однако следует повторить, что 
этот непрекращающийся цикл насилия не отвечает 
ничьим интересам. Как отметил посол Германии, 
необходимо сосредоточить внимание на том, что 
можно сделать для осуществления резолюции 2334 
(2016) и сокращения масштабов насилия, которое 
ежедневно происходит на оккупированных терри-
ториях и в Израиле.

Я лишь хотела бы присоединиться к другим 
ораторам, упомянувшим «Марш возвращения». Со-
всем скоро будет отмечаться его годовщина. Мы 
настоятельно призываем все стороны проявлять 
сдержанность и избегать насилия в будущем. Мы 
по-прежнему выступаем за необходимость прове-
дения независимого и транспарентного расследова-
ния событий прошлого года в Газе и приветству-
ем недавнее решение главы военной прокуратуры 
Израиля о начале пяти уголовных расследований в 
связи с 11 отдельными случаями гибели палестин-
цев в ходе протестов в Газе.

По традиции затрону вопрос о поселениях. 
Наши взгляды на строительство поселений по-
прежнему хорошо известны. Достаточно сказать, 
что мы разделяем точку зрения Генерального се-
кретаря относительно расширения израильских 
поселений на оккупированном Западном берегу, в 
том числе в Восточном Иерусалиме. Мы также по-
прежнему серьезно обеспокоены угрозой выселе-
ния палестинцев из их домов в Восточном Иеруса-
лиме и на Западном берегу. Министр иностранных 
дел моей страны направил израильскому прави-
тельству письмо, в котором осудил запланирован-
ный снос палестинской деревни Хан аль-Ахмар, и 
мы продолжаем оказывать давление на Израиль, с 
тем чтобы он полностью отказался от этих планов.

Ряд членов Совета затронули вопрос о Голан-
ских высотах. Соединенное Королевство рассма-
тривает Голанские высоты как территорию, окку-
пированную Израилем. Приобретение территории 
силой запрещено нормами международного пра-
ва, в том числе положениями Устава Организации 
Объединенных Наций. Соединенное Королевство 
не признает аннексию Израилем этой территории в 
1981 году, и мы не намерены менять нашу позицию.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я сделаю заявление в своем национальном качестве 
представителя Франции.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на 
Николая Младенова за его выступление, которое 
дополняет весьма подробный письменный доклад 
(S/2019/251), представленный несколько дней назад 
Генеральным секретарем. Пользуясь случаем, при-
ветствую распространение этого доклада в ответ 
на просьбу Франции и большинства членов Совета 
Безопасности. Это важный шаг на пути к обеспече-
нию представления по меньшей мере двух докладов 
в год, о чем мы просили. Благодарим Генерально-
го секретаря, Секретариат и г-на Младенова. Как 
только что напомнил нам мой немецкий коллега, 
на нас и на сторонах конфликта лежит ответствен-
ность по контролю за осуществлением резолюции 
2324 (2016). В той же степени наша общая ответ-
ственность заключается в развитии этого процесса 
и достижении договоренностей, с тем чтобы при 
рассмотрении этого вопроса перестать по привычке 
действовать на автопилоте.

Сначала я остановлюсь на ситуации на местах, 
которая вызывает крайнюю тревогу. За последние 
месяцы сектор Газа в ряде случаев вновь оказывался 
на грани нового вооруженного конфликта, что слу-
чалось с ним трижды в течение последних десяти 
лет. Запуск ракеты по центральной части Израиля, 
в результате чего погибло несколько человек, вклю-
чая детей, менее чем через две недели после стрель-
бы в Тель-Авиве — это нечто невиданное со време-
ни конфликта 2014 года. Мы самым решительным 
образом осудили этот запуск и вновь заявляем о 
своей непоколебимой приверженности делу обеспе-
чения безопасности Израиля. Эти запуски чреваты 
опасной эскалацией, которая может быстро выйти 
из-под контроля. Восстановление режима прекра-
щение огня, достигнутое благодаря усилиям Егип-
та, следует еще раз поприветствовать, однако это не 
повод забывать о частоте вызывавших эскалацию 
напряженности инцидентов, которые имели место 
в последние несколько месяцев. Всем известно, что 
если не наступит коренного изменения ситуации в 
секторе Газа, то новый конфликт неизбежен.

В настоящее время ситуацию в секторе Газа 
можно охарактеризовать как многоплановый кри-
зис. На гуманитарном уровне ситуация в секторе 
Газа является катастрофической и вызывает отчая-
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ние у местных жителей. Благодаря усилиям Специ-
ального координатора и всех учреждений Органи-
зации Объединенных Наций, в том числе Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ, были приняты меры чрезвычайного 
гуманитарного реагирования, которые необходимо 
решительно продолжать, что, однако, не отменяет 
необходимости принятия также долгосрочных мер.

Отчаяние порождает волну протеста, чем пы-
таются воспользоваться ХАМАС и другие воору-
женные группировки, а ее причиной является бед-
ственное положение населения Газы. Эти протесты 
привели к непропорциональному и неизбиратель-
ному применению силы, в результате чего погибли 
почти 200 протестующих и были ранены 6000 че-
ловек, включая большое число людей, имеющих 
право на особую защиту, включая детей, медицин-
ский персонал и журналистов, — и мы это осуж-
даем. Израиль должен уважать право палестинцев 
на мирные протесты. Призываем всех проявлять 
максимальную сдержанность в преддверии празд-
нования 30 марта, когда могут состояться широко-
масштабные митинги.

На политическом уровне внутрипалестинский 
раскол усугубляет положение населения сектора 
Газы и снижает шансы палестинцев на обретение 
государственности. Существует настоятельная не-
обходимость перезапуска процесса межпалестин-
ского примирения. Всем необходимо поддержать 
усилия Египта, и мы призываем г-на Мохамеда 
Штайие, назначение которого премьер-министром 
я приветствую, сделать палестинское единство, 
возвращение законных палестинских властей в 
сектор Газа и укрепление демократии в Палестине 
приоритетными задачами его будущего правитель-
ства. Кроме того, Франция подтверждает, что сек-
тор Газа должен быть неотъемлемой частью Госу-
дарства Палестина.

Невозможно решить гуманитарный кризис в 
секторе Газа в долгосрочной перспективе без сня-
тия израильской блокады в соответствии с чаяни-
ями палестинцев жить в достойных условиях и с 
учетом вызывающих озабоченность Израиля во-
просов безопасности. Необходимо в ближайшее 
время отменить меры, введенные Израилем после 
недавних ракетных обстрелов: начиная с закры-

тия контрольно-пропускных пунктов и заканчивая 
ограничением зон рыболовства.

Во-вторых, события в сфере поселенческой по-
литики на Западном берегу, которые подробно опи-
саны в докладе Генерального секретаря, вызывают 
особую озабоченность, поскольку автоматически 
ведут к фактическому подрыву решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, на 
местах. В течение охваченного докладом трехме-
сячного периода продолжался процесс получения 
разрешения на строительство 2500 единиц жилья и 
был объявлен тендер на строительство еще 650 еди-
ниц жилья. В то же время продолжается политика 
легализации так называемых «диких поселений», 
которые являются незаконными даже с точки зре-
ния израильского законодательства; продолжается 
также снос палестинских строений, экспроприация 
имущества и насильственное переселение их жите-
лей. Последняя тенденция вызывает особую трево-
гу в Восточном Иерусалиме, в частности в Старом 
городе и его окрестностях, таких как Шейх-Джарра.

Учитывая, что в данный момент насчитывается 
более 600 000 поселенцев, при этом 200 000 из них 
проживают в Иерусалиме, мы близки к точке невоз-
врата. Происходящее на наших глазах дробление 
территории ведет к неравноправному сосущество-
ванию двух народов на одной и той же территории. 
Если этот процесс не будет остановлен, палестин-
цы будут вынуждены отказаться от своих нацио-
нальных чаяний, заключающихся прежде всего в 
создании собственного государства; для Израиля 
же это будет означать отказ от демократического 
характера Государства Израиль. Поселения, кото-
рые являются незаконными по международному 
праву, также несут в себе опасность ввиду того, что 
они создают на местах напряженность. Подтверж-
дением тому служит увеличение числа актов наси-
лия за отчетный период, в частности в Хевроне, что 
отмечается в докладе. В общей сложности было со-
вершено 71 нападение поселенцев на палестинцев и 
46 нападений палестинцев на поселенцев.

Как мы все знаем, судьбы израильтян и пале-
стинцев переплетены: в долгосрочной перспективе 
ни один из этих двух народов не сможет реализо-
вать свои национальные чаяния за счет другого. 
Франция, будучи другом как израильского, так 
и палестинского народа, преследует только одну 
цель: обеспечить путем переговоров урегулирова-
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ние на основе создания двух государств и согласо-
ванных международным сообществом параметров. 
В этой связи особую тревогу вызывают содержа-
щиеся в докладе Генерального секретаря выводы: 
события развиваются в худшую сторону, а необ-
ратимость этой тенденции ставит под угрозу воз-
можность урегулирования на основе создания двух 
государств, что не в состоянии скомпенсировать те 
немногие позитивные события, которые произошли 
в течение последнего квартала. Франция особенно 
сожалеет о принятом израильскими властями и 
отмеченном в докладе решении заморозить часть 
налоговых поступлений, которые они обязаны вы-
плачивать Палестинской администрации в соответ-
ствии с Парижским протоколом, в то время, когда 
финансовое положение Палестинской администра-
ции остается и без того весьма шатким. Призываем 
все стороны в полной мере выполнять свои обяза-
тельства по Ословским соглашениям, в частности 
обязательства по Парижскому протоколу. В свете 
нынешних событий все должны воздерживаться от 
любых мер, которые могут еще больше затруднить 
возобновление диалога.

Сейчас, когда наши американские партнеры со-
общили, что объявят о мирном плане в течение бли-
жайших нескольких недель, мы хотели бы любезно 
напомнить, что любые попытки отклониться от па-
раметров, согласованных международным сообще-
ством, обречены на провал. Данные параметры яв-
ляются обязательным набором мер, а не перечнем, 
из которого можно выбирать отдельные пункты по 
собственному желанию: скорее, они представляют 
собой комплекс мер, закладывающих надежную ос-
нову любого мирного процесса и любых будущих 
переговоров.

Спустя 25 лет после переговоров в Осло может 
возникнуть искушение отойти от согласованных 
рамочных соглашений, в основе которых лежат по-
ложения международного права и резолюции Сове-
та Безопасности, и попытаться принять односторон-
ние решения. Вместе с тем, я полагаю, что все мы 
осознаем опасность, которой чреват соблазн пойти 
по пути односторонних действий. Односторонний 
подход лишь усугубит противоречия, которые не-
обходимо преодолеть, и усилит недовольство, кото-
рое необходимо устранить, а значит, он не позволит 
обеспечить мир в регионе. За пределами Ближнего 
Востока такой подход подорвет основывающийся 
на правилах международных порядок.

Именно об этом Франция вместе с нескольки-
ми арабскими и европейскими партнерами вновь 
заявила на февральском совещании в Дублине. Та 
же логика применима и в отношении открытия по-
сольств в Иерусалиме, что может нарушить сло-
жившийся статус-кво города, закрепленный в ряде 
резолюций Совета Безопасности, а именно 476 
(1980) и 478 (1980). И давайте не будем заблуждать-
ся: это относится и к вопросу о Голанских высотах 
— территории, которая оккупирована Израилем с 
1967 года и определяется Советом в качестве тако-
вой со времени принятия резолюции 242 (1967). В 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций приобретение территории силой неза-
конно. Франция не признает аннексию Голанских 
высот Израилем, которая произошла в 1981 году. 
Тот факт, что она не имеет юридической силы, 
был подтвержден в нескольких резолюциях Совета 
Безопасности, в том числе в резолюции 497 (1981). 
Признание суверенитета Израиля над Голанскими 
высотами противоречит международному праву, в 
частности обязательству государств не признавать 
незаконные ситуации.

Именно Совет должен обеспечить соблюдение 
этих основополагающих принципов, от следования 
которым зависят международные мир и безопас-
ность. Именно поэтому молчание Совета по данно-
му вопросу является как никогда оглушительным 
и непонятным. Франция считает это абсолютно не-
допустимым, и именно поэтому мы будем и впредь 
делать все возможное в этом отношении.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я предоставляю слово Постоянному наблюда-
телю от Государства Палестина, имеющего статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Я благодарю французскую и немецкую делегации, 
председательствующие в Совете Безопасности, за 
их отклик на призывы к тому, чтобы Совет в сроч-
ном порядке рассмотрел опасную ситуацию, сло-
жившуюся на оккупированной палестинской тер-
ритории, включая Восточный Иерусалим. Я хотел 
бы также поблагодарить г-на Младенова за его бри-
финг и Генерального секретаря за его письменный 
доклад (S/2019/251) об осуществлении резолюции 
2234 (2016), который был распространен.
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Прежде чем продолжить зачитывать свое пись-
менное заявление, я хотел бы заметить, что был бы 
чрезвычайно рад не делать никаких заявлений и 
вместо этого вступить в дискуссию, как предложил 
мой друг посол Германии. Но я всего лишь пред-
ставитель Палестины, хотя я поддерживаю выпол-
нение всех резолюций Совета Безопасности и норм 
международного права, начиная с резолюции 2334 
(2016), если такое выполнение может быть обеспе-
чено. Он же является членом Совета Безопасности 
и представителем могущественной Германии. Я 
очень внимательно выслушал заявление, с кото-
рым выступил мой хороший друг представитель 
Франции, являющийся сегодня Председателем, и я 
полностью с ним согласен. Однако если Совет Без-
опасности пытается объяснить мне, что не обладает 
политической волей для обеспечения осуществле-
ния своих резолюций, неужели он считает, что мое 
появление в этом зале и мои ответы на некоторые 
из вопросов, поднятые некоторыми из присутству-
ющих, позволят урегулировать ту трудную ситуа-
цию, в которой мы оказались?

Я заявляю Совету, всем тем, кто присутствует в 
этом зале, и всем тем, кто следит за нашей работой 
со всех уголков земного шара, о моей привержен-
ности. Я был бы счастлив, если бы эти резолюции 
выполнялись, и в таком случае я бы не выступал с 
заявлением. Может ли Совет Безопасности добить-
ся аналогичной приверженности от другой стороны 
переговоров, которая как раз и отказывается вы-
полнять эти резолюции? В этом зале есть еще один 
могущественный член Совета, который защищает 
оккупирующую державу от необходимости выпол-
нять и соблюдать резолюции Совета. Если именно 
в этом заключается стоящая перед нами проблема, 
включая отсутствие согласия среди членов Совета 
относительно совершения представителями Со-
вета поездки, с тем чтобы они могли сами увидеть 
реальную трагедию, с которой сталкивается пале-
стинский народ, живущий в условиях оккупации, 
если Совет не может добиться даже элементарного 
согласия относительно совершения такой поездки, 
то неужели решение может заключаться в моих от-
ветах на какие-либо вопросы?

Я прошу Совет обеспечить осуществление сво-
их резолюций, начиная с резолюции 2334 (2016), и 
обещаю, что не сделаю ни одного заявления, если 
Совет сможет найти соответствующую политиче-
скую волю и обеспечить привлечение к ответствен-

ности тех, кто нарушает положения резолюции 2334 
(2016). Я не буду ни делать заявлений в Совете, ни 
возражать против его решений по этому вопросу, 
а именно относительно осуществления резолюции 
2334 (2016).

Я не собирался брать слово для ответа, но меня 
об этом попросили; однако я подготовил заявление, 
зачитывание которого я должен продолжить, по-
скольку я вынужден выражать свое мнение по рас-
сматриваемому вопросу, и я буду делать это вплоть 
до того момента, когда Совет сумеет сообща найти 
способ осуществления своих резолюций в нашем 
отношении. На данный же момент остается лишь 
слушать все новые заявления. Члены Совета мо-
гут подумать, что в своем выступлении я обвиняю 
другую сторону, — пусть они так думают, потому 
что я должен защитить мой народ, который влачит 
жалкое существование в условиях оккупации, будь 
то в секторе Газа, на оккупированном Западном бе-
регу или в оккупированном Восточном Иерусали-
ме. Мой долг — защитить мой народ, который ведет 
эту полную страданий жизнь.

Эта история началась не с запуска ракеты и не 
с того, что кто-то что-то сделал не так. Эта исто-
рия хорошо известна всем присутствующим — речь 
идет о трагической судьбе палестинского народа, 
который живет в условиях оккупации. Этой тра-
гедии необходимо положить конец — посредством 
прекращения оккупации и поддержания независи-
мости Государства Палестина. Как сказал мой до-
брый друг посол Франции, необходимо соблюдать 
установленные параметры, и именно поэтому я по-
стоянно призываю в свидетели всех присутствую-
щих, ибо они выступают гарантами этих параме-
тров, представляющих собой глобальный консен-
сус относительно того, как решить эту проблему.

Многие из присутствующих в этом зале часто 
говорят, что мы все знаем, в чем заключается это 
решение, и что решение это очень простое. Это 
решение состоит в прекращении оккупации и обе-
спечении независимости Государства Палестина 
в целях достижения решения на основе принципа 
сосуществования двух государств, живущих бок о 
бок, а также в справедливом урегулировании про-
блемы беженцев, и — как мы все знаем — это дей-
ствительно простое решение, приемлемое и для 
нас, и для Совета. Однако существуют хорошо из-
вестные Совету силы, которые отказываются от 



19-08510 25/31

26/03/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8489

осуществления этого решения и ежедневно проти-
водействуют ему, несмотря на то, что это решение 
основано на глобальном консенсусе. Кроме того, я 
со всей серьезностью принял к сведению позицию, 
которую подтвердил посол Франции, являющийся 
Председателем Совета, и которую разделяют все 
члены Совета, относительно того, что любые пред-
лагаемые решения и формулы, которые не учиты-
вают глобальный консенсус в отношении так назы-
ваемых параметров, не имеют никаких шансов на 
успешное урегулирование конфликта.

Могу ли я теперь зачитать остальную часть сво-
его заявления?

Неделю за неделей в ходе официальной пере-
писки мы предупреждаем Совет Безопасности об 
эскалации нарушений, совершаемых Израилем в 
отношении палестинского народа, по-прежнему 
остающегося заложником средневековой практики 
военной оккупации и блокады, к которым прибе-
гает Израиль. Мы настоятельно призываем Совет 
прислушаться к этим ранним сигналам тревоги и 
принять меры, с тем чтобы пресечь обострение и 
без того напряженной и нестабильной ситуации, 
которую все считают не только неприемлемой, но 
и взрывоопасной. Раз за разом мы призываем Со-
вет выполнить свои обязанности в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы не допустить еще одного смертоносного цик-
ла насилия и защитить жизни ни в чем не повинных 
гражданских лиц. Мы призываем Совет выполнить 
свои собственные резолюции, с тем чтобы обеспе-
чить привлечение виновных к ответственности и 
сохранить перспективы мира.

Однако все это не приносит никаких резуль-
татов. Совет вынужден хранить молчание ввиду 
противодействия со стороны одного из его посто-
янных членов, что, в свою очередь, придает смело-
сти Израилю, оккупирующей державе, которая в 
условиях полной безнаказанности систематически 
совершает против палестинского народа сопряжен-
ные с насилием акты агрессии, подстрекательства, 
провокаций и коллективного наказания и продол-
жает безжалостную колонизацию и фактическую 
аннексию нашей земли.

И поэтому сегодня мы вновь находимся на 
краю пропасти, опасаясь за жизнь своего народа, 
в то время как израильские должностные лица все 
более активно угрожают войной осажденному сек-

тору Газа. Израильские оккупационные силы снова 
сбрасывают бомбы и ракеты на наше беззащитное 
гражданское население, терроризируя его и нанося 
ему новые травмы в рамках вопиющего акта агрес-
сии и коллективного наказания, представляюще-
го собой грубое нарушение норм международного 
права. Хотя, возможно, цикличные войны в Газе 
стали восприниматься некоторыми как норма, в 
том, что более десятилетия не прекращаются лише-
ние свободы, изоляция и запугивание 2 миллионов 
человек, более половины из которых — дети и мо-
лодежь, нет ничего нормального. Ничего нормаль-
ного нет и в том, что целый народ, включая детей, 
не представляющих абсолютно никакой угрозы 
для жизни, и семьи, укрывающиеся в своих домах 
в страхе перед следующим кошмарным нападени-
ем со стороны Израиля, постоянно подвергается 
заточению и убийствам. Нет ничего нормального 
и в том, что одна из самых сильных армий в мире 
открывает стрельбу по более 29 000 гражданских 
лиц — участников мирных демонстраций — с при-
менением боевых патронов и других видов смерто-
носного оружия, в результате чего люди получают 
ранения.

В преддверии годовщины «Великого марша 
возвращения» Совет Безопасности, испытывая глу-
бокую обеспокоенность по поводу такой непрекра-
щающейся жестокости со стороны израильских ок-
купационных сил, не может игнорировать выводы 
Независимой международной комиссии по рассле-
дованию Совета по правам человека, которая нашла 
веские основания полагать, что во всех случаях, за 
исключением одного инцидента 14 мая 2018 года и 
другого инцидента 12 октября 2018 года, примене-
ние израильскими силами боевых патронов против 
демонстрантов было незаконным и что демонстран-
ты подверглись обстрелу в нарушение их права на 
жизнь и закрепленного в международном гумани-
тарном праве принципа избирательности. Согласно 
международному праву — будь то международное 
гуманитарное право или международное право 
прав человека, — ничто, даже необходимость обе-
спечения безопасности, которая не является ни вза-
имоисключающей, ни односторонней, ни при каких 
обстоятельствах не может служить оправданием 
того обесчеловечивания, отчаяния и опустошения, 
которым подвергается наш народ. Предположения о 
том, что безопасность одних должна обеспечивать-
ся за счет гуманности и благосостояния других, 
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столь же оскорбительны, сколь и незаконны. Закон 
предельно ясен. Не оккупированный народ должен 
обеспечивать безопасность оккупанта, а наоборот. 
Никакая риторика и пропаганда не может изменить 
эту реальность.

То, что мы сегодня наблюдаем, началось не 
вчера; это — часть длительной кампании насилия 
и террора, развязанной Израилем, оккупирующей 
державой, и его вооруженными силами и экстре-
мистскими поселенцами против нашего народа. 
То, что мы наблюдаем, — это последовательное 
использование израильскими должностными ли-
цами, разжигающими войну, различных предлогов 
— вновь в контексте избирательной кампании — 
для того, чтобы убивать беззащитных палестинцев, 
причинять им вред и наносить травмы и увечья в 
попытке доказать свою силу и смелость и зарабо-
тать несколько голосов. Прислушайтесь только к 
словам самого израильского правительства и во-
енных руководителей, которые хвастаются своими 
намерениями уничтожить, наказать и опустошить 
Газу, угрожают подвергнуть палестинский народ 
бомбежке и вновь отбросить его в каменный век, а 
также продолжают бороться друг с другом в стрем-
лении пролить еще больше палестинской крови. 
Однако в ответ на все это — безмолвие. Впрочем, 
можно лишь представить себе, какие бы посыпа-
лись обвинения, порицания и призывы к действи-
ям, если бы подобные угрозы и подстрекательская 
риторика исходили от кого-либо еще.

Вопреки откровенному искажению фактов и об-
ману со стороны Израиля мы должны вновь офици-
ально заявить о том, что палестинское руководство 
неоднократно и недвусмысленно осуждало акты на-
силия в отношении гражданского населения, вклю-
чая акты террора. В остальном мы отвергаем любые 
клеветнические заявления. Мы осуждаем ракетные 
обстрелы гражданских районов. Этого отрицать 
нельзя. Мы решительно выступаем против террора 
и в этой связи взяли на себя обязательство уважать 
международное право без каких-либо исключений, 
в том числе содержащееся в резолюции 2334 (2016) 
требование Совета Безопасности о прекращении 
всех актов насилия в отношении гражданского на-
селения, включая все акты террора, а также прово-
каций, подстрекательства и провокационной рито-
рики. Мы неоднократно демонстрировали привер-
женность этому, а также свою давнюю привержен-
ность ненасилию и поиску мирных, политических 

и законных способов осуществления прав нашего 
народа и установления справедливого мира, но, к 
сожалению, также безрезультатно. В этой связи еще 
более отвратительными выглядят попытки Израиля 
голословно обвинить все руководство и весь народ 
в терроризме и его гнусные заявления, касающиеся 
оказания социальной помощи семьям палестинских 
заключенных и мучеников, которые подвергаются 
огромным страданиям в условиях несправедливой 
и абсолютно незаконной оккупации.

Палестинские семьи — беззащитные дети, жен-
щины и мужчины — готовятся к еще одной вар-
варской военной агрессии Израиля против Газы, 
в которой население еще не оправилось от долго-
срочных последствий разрушений и людских по-
терь, вызванных прошлыми войнами с Израилем, 
а возможности для преодоления последствий были 
исчерпаны в результате понесенного палестинца-
ми коллективного наказания в виде незаконной 
блокады со стороны Израиля и последовавшей за 
ее сознательными действиями гуманитарной ката-
строфы. Совет Безопасности должен добиться того, 
чтобы его голос был услышан, и принять меры для 
предотвращения дальнейшего насилия и ухудше-
ния этой опасной обстановки. Совет обязан под-
держивать международный мир и безопасность и 
не должен закрывать глаза на нарушения и акты 
агрессии со стороны Израиля. Он должен потре-
бовать от оккупирующей державы соблюдать ее 
юридические обязательства без каких-либо исклю-
чений, в том числе обеспечить безопасность и бла-
гополучие гражданского населения, находящегося 
под ее оккупацией, в соответствии с четвертой Же-
невской конвенцией, и привлечение к ответствен-
ности в случае дальнейших нарушений. Необходи-
мо в срочном порядке предотвратить новое нападе-
ние и спасти жизни ни в чем не повинных мирных 
жителей.

Мы настоятельно призываем прислушаться к 
этим предупреждениям и принять серьезные меры 
для предотвращения дальнейших злодеяний в от-
ношении нашего народа. Мы признаем и высоко 
оцениваем усилия Египта, направленные на обе-
спечение прекращения огня. Мы также отмечаем 
усилия Генерального секретаря и Специального 
координатора Младенова, направленные на деэска-
лацию обстановки и защиту жизней гражданского 
населения. Мы также отмечаем необходимую гума-
нитарную помощь, которую даже в это неспокой-
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ное время продолжают предоставлять на местном 
уровне учреждения Организации Объединенных 
Наций при ведущей роли Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, 
оказывающего жизненно важную помощь наиболее 
уязвимой группе нашего населения — нашим бе-
женцам. В то же время, приветствуя полученный 
сегодня Советом Безопасности в письменном виде 
девятый доклад (S/2019/251) Генерального секре-
таря об осуществлении резолюции 2334 (2016), мы 
должны призвать Совет сохранять бдительность 
и требовать также прекращения всей другой неза-
конной политики и деятельности Израиля на ок-
купированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим. Ни под каким предлогом 
Израиль не может быть освобожден от выполнения 
своих обязательств полностью и незамедлитель-
но прекратить свою поселенческую деятельность, 
которая подрывает целостность Государства Па-
лестина и жизнеспособность решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств в 
пределах границ 1967 года, являясь грубым нару-
шением международного права и свидетельством 
вопиющего пренебрежения к Совету Безопасности. 
Кроме того, все причастные к этим преступлени-
ям лица должны быть осуждены или привлечены к 
ответственности, в том числе за попытки аннексии 
Иерусалима и сирийских Голан, представляющие 
собой грубейшее нарушение запрета на приобрете-
ние территорий силой, соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и порядка, основанного 
на нормах права.

Совет Безопасности должен также потребо-
вать, чтобы Израиль, оккупирующая держава, не-
медленно прекратил все провокационные и под-
стрекательские акты, в том числе со стороны своих 
экстремистски настроенных поселенцев, и все во-
енные вторжения, включая нападения на верующих 
и нападки на неприкосновенность и исторический 
статус-кво святых мест в оккупированном Восточ-
ном Иерусалиме, включая Харам-аш-Шариф. Такие 
безрассудные и противоправные действия могут 
привести к возникновению конфликта на религиоз-
ной почве с далеко идущими и катастрофическими 
последствиями.

Сегодня мы вновь призываем Совет выполнить 
свой долг и положить конец нынешней незаконной 
оккупации и исторической несправедливости в от-

ношении палестинского народа. Мы настоятельно 
призываем Совет принять, пока не поздно, необ-
ходимые меры на основе принципов и параметров, 
давно закрепленных в соответствующих резолюци-
ях Организации Объединенных Наций, в том числе 
в резолюции 2334 (2016). Мы настоятельно призыва-
ем его защитить ни в чем не повинных людей, кото-
рым угрожает антропогенная катастрофа, и, поми-
мо этого, постараться окончательно урегулировать 
конфликт, а не противостоять очередному кризису 
и очередной трагедии из поколения в поколение. От 
этого зависят жизнь и будущее нашего народа и от 
этого зависят перспективы справедливого урегули-
рования и мир и безопасность на Ближнем Востоке. 

В заключение приношу свои извинения моему 
доброму другу послу Германии.

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Я 
хотел бы сказать нашему коллеге из Германии, что 
согласен с ним в том, что пора отказаться от вы-
ступлений с заявлениями и поговорить напрямую. 
Легко утверждать, что сдержанность должны про-
являть обе стороны, однако ракетные удары нано-
сятся по нашим городам. Последняя ракета, выпу-
щенная по Израилю, упала в 30 метрах от дома, где 
живут мои дети. Одно дело предлагать идеи и пути 
их реализации, и совсем другое дело, когда ракет-
ному обстрелу подвергаются наши города, поэто-
му сейчас главное для нас - защитить свой народ, 
Сначала защитить, а потом уже разговаривать. Мы 
не отказываемся от диалога. Но в первую очередь 
мы должны защитить наш народ и наших детей, ко-
торые из-за выпущенных с территории Газы ракет 
провели вчерашнюю ночь в убежищах. Мы преис-
полнены решимости сделать все необходимое для 
защиты нашего народа, даже если для этого потре-
буется захоронить лидеров ХАМАСа в туннелях 
Газы.

Я хотел бы обратиться к своему коллеге из Гер-
мании с одной просьбой. В следующем месяце в 
Совете Безопасности будет председательствовать 
Германия, в связи с чем можно было бы провести 
закрытое заседание без участия представителей 
СМИ. Председательствующий мог пригласить на 
него обе стороны. Мы могли бы оставить наши 
заявления в наших представительствах и прийти 
сюда для того, чтобы поговорить без обиняков. Мы 
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здесь для того, чтобы говорить друг с другом. Мы 
будем по-прежнему защищать наш народ, но в то 
же время мы отдаем себе отчет в том, что мы здесь 
для того, чтобы вести переговоры. 

В понедельник, 25 марта, в 5 ч 00 мин ХАМАС 
выпустил с территории Газы по Израилю ракету 
дальнего действия. Ракета пролетела более 120 ки-
лометров, в том числе над Тель-Авивом, и упала 
прямо на частный дом в фермерском поселке Миш-
мерет. Дом был полностью разрушен. Были повреж-
дены соседние дома и автомобили, и семь человек, 
в том числе бабушка с внуком и еще два ребенка, 
получили ранения. Это был террористический акт, 
ответственность за который несет террористиче-
ская организация ХАМАС. Террористы ХАМАСа 
собственноручно изготовили эту ракету большой 
дальности, начинив ее стальными пулями и метал-
лическими предметами, чтобы максимально уве-
личить ее разрушительное действие. Ракета была 
выпущена из центра палестинского жилого района 
в Рафахе для нанесения удара по жилому району в 
Израиле. По обе стороны – от места запуска ракеты 
до выбранной цели - ХАМАС преднамеренно вы-
ставил на линию огня ни в чем не повинных людей, 
поэтому он виновен в совершении двойного воен-
ного преступления. 

На протяжении всего дня ХАМАС не прекра-
щал обстреливать Израиль реактивными снаряда-
ми, выпустив в общей сложности более 130 ракет. 
В ответ на эти постоянные террористические атаки 
Израиль принял оперативные меры и нанес удар по 
военной инфраструктуры ХАМАСа в Газе. Израиль 
будет и впредь принимать жесткие силовые меры, 
пока эти нападения не прекратятся. 

За 12 лет, прошедших с 2007 года, ХАМАС вы-
пустил по Израилю более 12 000 ракет и миномет-
ных снарядов, то есть по 1000 ракет и минометных 
снарядов в год, обстрел которыми велся из районов 
проживания гражданского населения по опять же 
районам проживания гражданского населения. По 
заявлению ХАМАСа, целью его ракетных и мино-
метных обстрелов территории  Израиля является 
уничтожении нашей страны, но есть еще и другая 
цель, которая состоит в том, чтобы отвлечь внима-
ние мирового сообщества и наше внимание от его 
деспотического правления в Газе. На прошлой не-
деле силы безопасности ХАМАСа арестовывали 
палестинцев, выступавших против террористиче-

ского режима, избивали участников демонстраций 
и открывали по ним огонь. Однако в своих репор-
тажах ни Си-эн-эн, ни Би-би-си ни словом не об-
молвились об этом, как и о том, что силы ХАМАСа 
убивали людей на улицах Газы. 

Ничего на этот счет мы не слышали и от Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ. Мы ничего также не слыша-
ли от так называемого Совета по правам человека, 
который даже не упомянул о ХАМАСе в своем не-
давнем докладе, представленном по пункту 7 по-
вестки дня независимой международной комиссией 
по расследованию протестов на оккупированной 
палестинской территории. Наоборот, он обвинил 
Израиль во всех бедах в Газе. Эти органы просто 
подтвердили то, что и раньше ни у кого не вызыва-
ло сомнений: с точки зрения Организации Объеди-
ненных Наций, все народы заслуживают того, что-
бы их человеческие права соблюдались, но только 
не народ Израиля. Однако за преступления своего 
руководства дорогой ценой расплачиваются прежде 
всего палестинцы Газы. Спросите палестинского 
представителя, что он на самом деле думает о ре-
жиме ХАМАСа в Газе и о том, как эта организация 
обращается с палестинцами в Газе. 

Мы вступаем в новую реальность. ХАМАС от-
ныне способен наносить удары ракетами большой 
дальности по объектам в глубине территории Из-
раиля, за  Тель-Авивом, например по Мишмерету. 
Для меня террористическая атака на Мишмерет, 
где упала последняя ракета, это практически напа-
дение на мой родной дом, поскольку я живу в Миш-
мерете. Здесь живет моя семья и здесь мы растим 
наших детей. Я знаком с семьей, чей дом поразила 
ракета; наш дом всего в нескольких десятках ме-
тров от него. Представьте, а если бы ракета упала 
на ваш дом? На дом, где живут ваши дети? А теперь 
представьте, что террористы, совершившие это на-
падение, заявляют, как это сделал ХАМАС, что это 
был несчастный случай; вы бы никогда не приня-
ли такого оправдания. Вы бы не подумали дважды, 
прежде чем принять ответные меры. Только пред-
ставьте, если бы ракета взорвалась в Париже, Лиме, 
Берлине - в любой столице. Если завтра утром на 
вас упадет ракета, а кто-то скажет, что это произо-
шло по случайности, вы поставите на первое место 
безопасность своих граждан и в этом органе вас, 
скорее всего, поддержат. 
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Поэтому позвольте мне сказать без обиняков. 
Произошедшее в понедельник вовсе не случай-
ность. ХАМАС совершил чудовищное преступле-
ние против Израиля. Это преднамеренный и пря-
мой террористический акт против нашего народа, 
такой же как и все другие 12 000 совершенных до 
этого нападений. Мы без промедления предпримем 
ответные шаги.

Израиль ожидает от международного сообще-
ства принятия двух следующих мер: Совет Безопас-
ности должен выступить с однозначным осуждени-
ем ХАМАСа и немедленно признать его террори-
стической организацией. Организация Объединен-
ных Наций должна однозначно осудить ХАМАС и 
его террористические действия против Израиля, а 
Совет Безопасности - включить ХАМАС в список 
террористических организаций. 

Двенадцати тысяч ракет и минометных снаря-
дов должно быть достаточно для того, чтобы вклю-
чить его в этот список. Некоторые страны, как мы 
слышали об этом в течение последнего часа, при-
крываясь высокими моральными принципами, со-
бираются потребовать от Израиля проявить макси-
мальную сдержанность. Для этого они попытаются 
дать этому нападению рациональное объяснение, 
оперируя такими словами, как «обе стороны».  Я 
не вижу двух сторон. Я вижу террористическую 
организацию, и я вижу страну, которая защищает 
свой народ. Давайте не будем заблуждаться. Мы 
не будем мириться с действительностью, в которой 
ХАМАС делает наших детей своими мишенями. 
Мы преисполнены решимости защитить свой на-
род. Если такие террористические акты будут про-
должаться, то лидеры ХАМАС ощутят на себе всю 
мощь Армии обороны Израиля. Они будут похоро-
нены в туннелях в Газе.

Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Германии попросил слова для дополни-
тельного заявления.

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы очень кратко поблагодарить представи-
телей Палестины и Израиля за частичное удовлет-
ворение моей просьбы на время забыть о своих под-
готовленных выступлениях, однако мне жаль, что 
ни один из них не ответил на вопросы, которые я 
задал. Неужели представитель Палестины не может 
ответить, каким образом палестинское правитель-
ство планирует положить конец подстрекательству, 

провокационным действиям и воинственной рито-
рике? Что оно делает для того, чтобы прекратить 
запуск ракет по израильтянам? Я не услышал от на-
шего израильского коллеги о том, каким образом 
Израиль собирается осуществлять резолюцию 2334 
(2016) в том, что касается поселений, или о том, что 
Израиль планирует сделать для прекращения кри-
зиса в Харам-аш-Шарифе, о котором мы прочли, и 
проведения переговоров с иорданцами. Оба пред-
ставителя говорили примерно одно и то же. На-
сколько я понимаю, представитель Израиля сказал, 
что пока дети в городе или деревне, где он вырос, не 
смогут спать спокойно и не бояться ракет палестин-
ского ХАМАС, он не сможет дать ответ по вопросу о 
выполнении резолюции 2334 (2016). Представитель 
Палестины сказал то же самое: пока палестинские 
дети не будут уверены в том, что, проснувшись на 
следующее утро, не увидят бульдозеры, собираю-
щиеся снести их дома, он будет вынужден зачиты-
вать свои заявления.

Следовательно, мы не добились никакого про-
гресса по существу, но я хотел бы поддержать пред-
ложение представителя Израиля. В ходе работы 
Германии в рамках совместного германо-француз-
ского председательства я буду весьма рад вместе со 
своими коллегами воспользоваться его идеей про-
ведения неофициального совещания членов Совета 
Безопасности с представителями Израиля и Пале-
стины за закрытыми дверями, с тем чтобы мы, воз-
можно,  могли, продолжить эти прения.

Председатель (говорит по-французски): По-
стоянный наблюдатель от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя, попро-
сил слова.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Я прошу прощения за то, что вновь беру 
слово, однако в связи с подстрекательством, за ко-
торое, по нашему мнению, несет ответственность 
другая сторона, и за которое, как члены Совета, 
возможно, считают, несет ответственность наша 
сторона, мы принимаем следующие предложения, 
в частности, во-первых, предложение о формирова-
нии комиссии из членов Совета Безопасности для 
наблюдения за нашим поведением и поведением 
другой стороны. Какое бы решение ни принял Со-
вет, я заранее говорю, что мы на него согласимся. 
Обеспечьте наблюдение за нашим поведением. Не 
верьте тому, что говорим мы, и тому, что говорят 
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они. Совет является третьей стороной. Пусть Совет 
Безопасности создаст комиссию и проведет про-
верку наших учебных пособий. Или же, если он не 
хочет этого делать, пусть он поручит это ЮНЕСКО, 
с тем чтобы мы могли разобраться в этих так назы-
ваемых «провокациях и подстрекательствах». Я не 
утверждаю, что мы — ангелы. Мы ими не являемся. 
Мы — живые люди. Однако для того, чтобы решить 
эту головоломку, давайте обратимся за помощью к 
пользующейся доверием третьей стороне, с тем что-
бы ее представители приехали и произвели оценку 
нашего поведения и нашей учебной программы и 
поведения и учебной программы другой стороны. 
Это что касается первого вопроса, поднятого пред-
ставителем Германии.

Во-вторых, переходя к вопросу о ракетах, мы 
приветствуем идею создания Советом комиссии, 
раз уж Совет Безопасности несет ответственность 
за поддержание международного мира и безопас-
ности. Пусть она будет размещена на стороне Газы 
или на израильской стороне, в Эль-Халиле или в 
Восточном Иерусалиме, и пусть она наблюдает за 
нашим поведением и за их поведением. Она должна 
постараться стать одним из элементов сдержива-
ния, с тем чтобы никто не действовал в нарушение 
норм международного права. Нельзя, чтобы Совет 
продолжал ограничиваться лишь разговорами с 
нами. Он видит проблему. Он должен взять на себя 
ответственность и действовать. Кто может не по-
зволить Совету осуществлять наблюдение за этой 
ситуацией? Члены Совета говорят, что хотели бы, 
чтобы Совет создал специальную комиссию или 
специальный орган для того, чтобы разобраться в 
том, кто нарушает нормы международного права, 
в том числе несет ответственность за все то, о чем 
упоминали члены Совета, в частности за ракетные 
обстрелы.

Таковы предложенные идеи. Я надеюсь, что 
мои коллеги в Совете Безопасности внимательно их 
рассмотрят, с тем чтобы мы могли разорвать извеч-
ный замкнутый круг, когда Совет просит нас что-то 
сделать, но считает, что мы этого не делаем, и про-
сит другую сторону что-то сделать, но она этого не 
делает. Возьмите на себя ответственность. Совет 
является объективной стороной. Какое бы реше-
ние он ни принял, оно должно быть максимально 
объективным, ведь Совет несет ответственность за 
поддержание международного мира и безопасно-
сти. Кроме того, члены Совета Безопасности счи-

таются защитниками международного права. От 
имени палестинского народа и его руководства я 
прямо сейчас заявляю, что мы согласимся на любые 
такие предложения. Если Совет будет достаточно 
силен и достаточно эффективен, то он сам увидит, 
согласится ли на такие предложения другая сторо-
на. Кстати, я согласен на проведение дискуссии без 
подготовленных заявлений, но я не хочу, чтобы это 
происходило за закрытыми дверями. Я хочу, чтобы 
весь мир видел, как ведет себя каждый из нас. Эта 
дискуссия должна быть показана во всех уголках 
земного шара. Если идея состоит в том, чтобы не 
зачитывать заявления, я выражаю на это свое со-
гласие. Если идея состоит в том, чтобы провести в 
Совете Безопасности весьма откровенную дискус-
сию, я выражаю на это свое согласие, однако такая 
дискуссия должна транслироваться во всех уголках 
земного шара. Весь мир должен увидеть, кто пыта-
ется сотрудничать с Советом, с тем чтобы открыть 
путь к миру, и кто пытается создавать препятствия 
и блокировать путь к миру.

Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Израиля попросил слово для дополни-
тельного заявления.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
К сожалению, члены Совета сами видят, с чем мы 
имеем дело. Они могут создать еще одну комиссию, 
принять еще одну резолюцию и провести еще одни 
бесполезные прения. В конечном итоге для налажи-
вания устойчивого переговорного процесса сторо-
ны должны говорить друг с другом, в то время как 
мы говорим с Египтом. Сегодня мы отмечаем го-
довщину мирного соглашения, подписанного нами 
с Египтом 40 лет назад. Мы обрели реального пар-
тнера. Прибыв в Иерусалим, г-н Садат сказал, что 
признает Израиль, что сядет с нами за стол и про-
ведет с нами переговоры. Мы можем создать еще 
одну комиссию. Мы не против создания комиссии 
для проверки этого акта подстрекательства. Мы 
знаем факты. Они показали Совету свои бухгалтер-
ские книги. Совет Безопасности может проверить 
бюджет Палестинской администрации (ПА). Семь 
процентов выплачивается семьям террористов. Она 
не должна этого отрицать. Г-н Младенов находит-
ся в этом зале. Он может предоставить сведения об 
учебниках в Израиле и в ПА и о выплатах — речь 
идет о выплате террористам заработной платы. Мы 
не против создания комиссии, но в конечном итоге 
для дальнейшего продвижения вперед необходимо 
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наладить реальные прямые переговоры. Это един-
ственный путь вперед.

Председатель (говорит по-французски): Я на-
деюсь, что этот обмен ограниченными по време-
ни и неподготовленными заранее мнениями по-
ложительным образом скажется на сложившейся 
ситуации.

Список ораторов исчерпан, желающих высту-

пить нет. Сейчас я приглашаю членов Совета на 

неофициальные консультации для дальнейшего об-

суждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 10 мин.
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